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 Na temelju ĉlanka 43. Statuta Općine Jelsa 

(―Sluţbeni glasnik― Općine Jelsa 5/13 i 8/13), i 

ĉlanka 16. Poslovnika Općinskog vijeća Općine 

Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine Jelsa―, broj: 07/09 i 

5/13), Mandatna komisija Općinskog vijeća Općine 

Jelsa podnosi Općinskom vijeću Općine Jelsa 

 

I Z V J E Š Ć E 
o stavljanju u mirovanje  mandata ĉlana 

Općinskog vijeća Općine Jelsa i ispunjenju 

uvjeta za poĉetak mandata zamjenskom ĉlanu 

 

I. 

 

 Mandatna komisija izvješćuje o 

podnesenom pisanom zahtjevu za stavljanje u 

List izlazi po potrebi         Jelsa, 19. srpnja 2017. godine         Broj 6.  GODINA XXIV 
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mirovanje  mandata ĉlana Općinskog vijeća Općine 

Jelsa, kako slijedi: Jure Gurdulić iz Jelse, OIB: 

84747516399, izabran u Općinsko vijeće Općine 

Jelsa, s kandidacijske liste HSS, podnio je pisani 

zahtjev za stavljanje svog mandata u mirovanje, 

dana 03. srpnja 2017. godine. Stavljanje mandata u 

mirovanje podneseno je u skladu s ĉlankom 39. 

Statuta Općine Jelse.  

 

II. 

 

 Mandatna komisija izvješćuje da ĉlana 

predstavniĉkog tijela izabranog na stranaĉkoj listi 

koji je podnio pisani zahtjev za stavljanje svog 

mandata u mirovanje, zamjenjuje neizabrani 

kandidat s liste Dejan Bojanić, kojeg je svojim 

odlukom dana 03. srpnja 2017.g. odredila politiĉka 

stranka HSS. 

 

III. 

 

 Mandatna komisija izvješćuje da su 

ispunjeni zakonski uvjeti za mirovanje mandata 

ĉlanu Općinskog vijeća Općine Jelsa Juri 

Gurduliću, te za poĉetak obnašanja mandata 

zamjenskog ĉlana Općinskog vijeća Općine Jelsa 

Dejanu Bojaniću. 

 

IV. 

 

 Ovo Izvješće daje se na znanje svim 

ĉlanovima Općinskog vijeća Općine Jelsa.  

 

V. 

  

 Ovo Izvješće objaviti će se u ―Sluţbenom 

glasniku Općine Jelsa―. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JELSA 

OPĆINSKO VIJEĆE 

Mandatna komisija 

 

KLASA: 021-05/17-01/3                 

URBROJ:2128/02-17-4 

Jelsa, 18. srpnja 2017. 

PREDSJEDNIK 

    MANDATNE 

      KOMISIJE: 

Toni Matković, v.r. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 43. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13)  i sukladno ĉlanku  18. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana 18. srpnja  

2017. godine d o n o s i 

 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za  Statut, Poslovnik i 

normativnu djelatnost Općinskog vijeća  

Općine Jelsa 

 

I. 

 

U Odbor za Statut, Poslovnik i normativnu 

djelatnost Općinskog vijeća Općine Jelsa imenuju 

se:  

1. Igor Prvinić 

2. Tomislav Tomić 

3. Ruţica Visković 

4. Nikica Šišejković 

5. Ivan Grgiĉević  

 

II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  023-08/17-01/1 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 42. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13) i sukladno ĉlanku  19.  Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana 18. srpnja 

2017. godine d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za financije i proraĉun 

Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

U Odbor za financije i proraĉun  

Općinskog vijeća Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Sebastijan Tomić 

2. Marica Caratan 

3. Jakša Damjanić 

 

II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa". 
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R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  023-08/17-01/2 

URBROJ:   2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 42. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13) i sukladno ĉlanku  28.  Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09  i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana 18.srpnja   

2017.g.  d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za  urbanizam 

Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

U Odbor za urbanizam Općinskog vijeća 

Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Draţen Colnago 

2. Metkior Ćurin 

3. Lenko Barbić 

4. Anabela Glasinović 

5. Tonĉi Plenković  

6. Mario Kotoraš 

 

II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  350-01/17-01/1 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 43. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13)  i sukladno ĉlanku  21. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana, 18. srpnja 

2017. godine d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o izboru ĉlanova Odbora za  turizam i 

ugostiteljstvo Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

U Odbor za turizam i ugostiteljstvo 

Općinskog vijeća Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Toni Matković 

2. Jakša Damjanić 

3. Matea Dulĉić 

4. Ivica Grgiĉević  

5. Josipa Belić - Škarpa 

6. Jadran Jakas 

 

II. 

        

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  334-01/17-01/2 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017.g. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 43. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13)  i sukladno ĉlanku  22. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana, 18. srpnja 

2017. godine d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za  poljodjelstvo 

Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

U Odbor za poljodjelstvo  Općinskog 

vijeća Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Ivana Carić 

2. ĐorĊan Gurdulić 

3. Ivo Boţiković 

4. Ivica Vraniĉić  
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II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  320-01/17-01/1 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017.g. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 43. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13)  i sukladno ĉlanku  23. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana, 18. srpnja  

2017. godine d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za  kulturu 

Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

U Odbor za kulturu   Općinskog vijeća 

Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Perica Mileta 

2. Dario Majdak 

3. Maja Vukić 

4. Marija Plenković 

 

II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  610-01/17-01/1 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa, 18 srpnja 2017.g 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 43. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj:   5/13 

i 8/13) i sukladno ĉlanku 24. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana, 18. srpnja   

2017. godine d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za  sport 

Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

U Odbor za sport Općinskog vijeća Općine 

Jelsa imenuju se :  

 

1. Vjeko Bojanić 

2. Ţarko Zagorac 

3. Krsto Barbić  

 

II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  620-01/17-01/13 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017.g. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 43. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13) i sukladno ĉlanku  25. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13)   Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana 18. srpnja  

2017. godine d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za  odgoj , školstvo i 

mladeţ Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

 U Odbor za odgoj , školstvo i mladeţ  

Općinskog vijeća Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Lana Damjanić 

2. Ivana Gurdulić 

3. Ivana Carić 

4. Marija Kordić 
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II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  600-01/17-01/1 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017.g 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 43. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13)  i sukladno ĉlanku  26. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj : 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana, 18. srpnja 

2017. godine d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za  zdravstvo  i 

socijalnu skrb Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

 U Odbor za zdravstvo i socijalnu skrb  

Općinskog vijeća Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Dobrinko Carić 

2. Marijeta Marijanović 

3. Monika Maligec 

4. Lili Caratan 

 

II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  500-01/17-01/1 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa,  18.srpnja 2017.g. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 43. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13) i sukladno ĉlanku  27. Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana, 18.srpnja  

2017. godine  d o n o s i:  

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za ekologiju i zaštitu 

okoliša Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

 U Odbor za ekologiju i zaštitu okoliša  

Općinskog vijeća Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Jakov Franiĉević 

2. Mario Vranković 

3. Boţana Damjanić 

4. Dragan Makjanić 

 

II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  351-01/17-01/1 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa,  18. srpnja 2017.g. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 42. i 33. Statuta Općine 

Jelsa (― Sluţbeni glasnik Općine Jelsa ― broj: 5/13 i 

8/13) i sukladno ĉlanku  28.  Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa― broj: 7/09 i 5/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II.  sjednici odrţanoj dana 18. srpnja 

2017. godine d o n o s i 

 

RJEŠENJE 
o  izboru ĉlanova Odbora za  dodjelu javnih 

priznanja Općinskog vijeća Općine Jelsa 

 

I. 

 

U Odbor za dodjelu javnih priznanja 

Općinskog vijeća Općine Jelsa imenuju se :  

 

1. Ivan Grgiĉević 

2. Jelena Milanović 

3. Andro Tomić 
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4. Tihana Beroš 

5. Ante Lonĉar 

6. Don Stanko Jerĉić 

7. Goran Srhoj 

8. Pero Barbić 

 

II. 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa" 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA: 023-08/17-01/3 

URBROJ: 2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017.g 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 27. Zakona o zaštiti od 

elementarnih nepogoda («NN», br:73/97 i 174/04-

Zakon o zaštiti i spašavanju) te ĉlanka 33. Satuta 

Općine Jelsa («Sluţbeni glasnik Općine Jelsa», br:  

5/13) Općinsko vijeće Općine Jelsa na svojoj  II.  

sjednici odrţanoj   dana  18.srpnja  2017.g.,   

d o n o s i: 

 

O D L U K U 
o imenovanju Povjerenstva za procjenu štete 

nastale elementarnom  nepogodom  na podruĉju 

Općine Jelsa 

 

Ĉlanak 1. 

 

 Ovom Odlukom imenuju se ĉlanovi 

Povjerenstva za procjenu štete nastale 

elementarnom  nepogodom  na podruĉju Općine 

Jelsa   u sastavu: 

 

1. Stanislav Štambuk 

2. Danka Jelen 

3. Tomislav Carić, pok. Rade 

4. Franĉesko Duboković 

5. Sebastijan Tomić 

 

Ĉlanak 2. 

 

         Ova Odluka stupa na snagu dan nakon 

dana  objave  u «Sluţbenom glasniku Općine 

Jelsa».  

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  920-11/17-01/01 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa,  18. srpnja 2017. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Temeljem odredbe ĉlanka 39. Zakona o 

pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne 

novine« broj; broj 158/03, 141/06, 38/09, 123/11, 

56/16), te odredbe ĉlanka 2. Odluke o izmjeni 

odluke o osnivanju Vijeća za dodjelu koncesijskih 

odobrenja (»Sluţbeni glasnik Općine Jelsa « br. 

09/10) i sukladno ĉlanku 33. Statuta Općine Jelsa 

(»Sluţbeni glasnik Općine Jelsa« broj; 5/13), 

Općinsko vijeće Općine Jelsa na svojoj  II.   

sjednici odrţanoj dana, 18. srpnja  2017. godine  

d o n o s i : 

 

O D L U K U 
o  imenovanju  Vijeća za dodjelu koncesijskih 

odobrenja 

 

Ĉlanak 1. 

 

 U Vijeće za dodjelu koncesijskih 

odobrenja na pomorskom dobru Općine Jelsa 

imenuju se : 

1. Andro Blašković - predstavnik 

Općine Jelsa.  

2. Ruţica Visković - predstavnik 

Općine Jelsa. 

3. Roko Lukšić - predstavnik Općine 

Jelsa. 

4. Emil Faldić - Predstavnik Luĉke 

kapetanije Split.  

5. Mila Dundić - Predstavnik 

Ţupanijskog Upravnog odjela za  

turizam i pomorstvo.   

 

 Ĉlanovi Vijeća biraju, izmeĊu sebe, 

predsjednika Vijeća. 

 

Ĉlanak 2. 

 

 Stupanjem na snagu ove Odluke razrješju 

se duţnosti predstavnici Općine Jelsa u Vijeću za 

dodjelu  koncesijskih odobrenja imenovani 

Odlukom   o  imenovanju predstavnika Općine 

Jelsa  u Vijeće za dodjelu koncesijskih odobrenja 

(«Sluţbeni glasnik Općine Jelsa» broj 2/13).  

   

Ĉlanak 3. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu danom objave 

u «Sluţbenom glasniku Općine Jelsa». 

 

R E P U B L I K A    H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA  JELSA 

Općinsko vijeće 
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KLASA:  342-01/17-01/3 

URBROJ:  2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja 2017.g.  

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 35. Zakona o lokalnoj i 

podruĉnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne 

novine broj 33/01, 60/01, 106/03, 129/05, 109/07, 

125/08, 36/09,150/11, 144/12, 19/13 i 137/15), 

ĉlanka 3. Zakona o zaštiti od poţara ("Narodne 

novine" broj 92/10), ĉlanka 33. Statuta Općine Jelsa 

(„Sluţbeni glasnik Općine Jelsa― broj 5/13 i 8/13 ), 

te Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera 

zaštite od poţara od interesa za Republiku Hrvatsku 

u 2017. god. (NN 42/17),  Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na svojoj II. sjednici odrţanoj dana  18. srpnja 

2017 godine donosi 

 

PLAN 
OPERATIVNE PRIMJENE PROGRAMA 

AKTIVNOSTI U PROVEDBI POSEBNIH 

MJERA ZAŠTITE OD POŢARA OD 

INTERESA ZA REPUBLIKU HRVATSKU U 

2017. GODINI NA PODRUĈJU OPĆINE JELSA 

 

I. 

 

 Ovim Planom se utvrĊuju osnovne 

pretpostavke, planiranje i provedba preventivne i 

operativne aktivnosti, ustrojavanje i organizacija, 

uporaba vatrogasnih snaga i opreme, financiranje, 

zapovijedanje i nadzor u provedbi posebnih mjera 

na otklanjanju opasnosti od nastanka i širenja 

poţara na podruĉju Općine Jelsa u 2017. godini.  

 

II. 

 

 Plan operativne primjene Programa 

aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od 

poţara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2017. 

godini na podruĉju Općine Jelsa (u daljnjem tekstu: 

Plan) temelji se na Programu kojeg je donijela 

Vlada Republike Hrvatske (objavljen u Narodnim 

novinama broj 42/17) u dijelu koji se odnosi na 

podruĉje Općine Jelsa kao jedinicu lokalne 

samouprave. 

 Ovim Planom se vrši privremeno 

usklaĊenje svih bitnih odrednica i podataka iz 

Procjene i Plana ugroţenosti od poţara Općine 

Jelsa temeljem iskustava steĉenih od njihovog 

donošenja do izrade ovog Plana. 

 

III. 

 

 Temeljem Zakona o zaštiti od poţara 

("Narodne novine" br. 92/2010) Općinsko vijeće 

Općine Jelsa donijelo je sljedeće akte: 

- Plan zaštite od poţara i tehnoloških 

eksplozija za podruĉje Općine Jelsa 

KLASA: 214-02/17-01-2, URBROJ: 

2128/02-17-2 od 13. oţujka 2017 godine, 

temeljen na Procjeni ugroţenosti od poţara 

i tehnoloških eksplozija za podruĉje 

Općine Jelsa, KLASA: 214-02/17-01-2, 

URBROJ: 2128/02-17-3 od 13. oţujka 

2017 godine . 

- Općinsko vijeće Općine Jelsa donijelo je 

Odluku o agrotehniĉkim mjerama, te 

ureĊivanju i odrţavanju poljoprivrednih 

rudina na podruĉju Općine Jelsa u oţujku 

2011. godine.  

 Temeljem Zakona o zaštiti od poţara 

("Narodne novine" br. 92/2010) Naĉelnik Općine 

Jelsa donio je sljedeće akte: 

- Plan korištenja teške graĊevinske 

mehanizacije za ţurnu izradu 

protupoţarnih prosjeka i probijanja 

KLASA: 214-02/16-01/5, URBROJ: 

2128/02-16-1 od 03. lipnja 2016. godine 

- Plan unaprjeĊenja zaštite od poţara na 

podruĉju Općine Jelsa za 2017 godine, 

KLASA: 214-02/17-01/4, URBROJ: 

2128/02-17-1 od 24. travnja 2017. godine 

- Odluku o ustrojavanju motriteljsko 

dojavne sluţbe KLASA: 214-02/17-01/3, 

URBROJ: 2128/02-17-1 od 27. travnja 

2017. godine 

- Odluku o potvrĊivanju zapovjednika 

Dobrovoljnog vatrogasnog društva Jelsa 

(Općinski naĉelnik, 31. svibnja 2017.g.  )  

 

IV. 

 

 Temeljem Zakona o sustavu civilne zaštite 

("Narodne novine" br. 82/15) Općinsko vijeće 

Općine Jelsa donijelo je sljedeće akte: 

- Odluka o osnivanju Postrojbe civilne 

zaštite opće namjene Općine Jelsa 

(Općinsko vijeće Općine Jelsa, na 

sjednici odrţanoj 25. veljaĉe 2016 .g. 

„Sluţbeni glasnik Općine Jelsa― br. 

02/16) 

- Smjernice za organizaciju i razvoj sustava 

civilne zaštite na podruĉju Općine Jelsa za 

razdoblje od 2016. do 2020.g. .. KLASA: 

810-03/16-01/3, URBROJ: 2128/02-16-1 

od 25. veljaĉe 2016. godine 

- Analizu stanja sustava civilne zaštite na 

podruĉju Općine Jelsa za 2016. godinu, 

KLASA: 810-03/16-01/8, URBROJ: 

2128/02-16-1 od 20. prosinca 2016. godine 

- Plan razvoja sustava civilne zaštite na 

podruĉju Općine Jelsa za 2017. godine, 

KLASA: 810-03/16-01/8, URBROJ: 

2128/02-16-2 od 20. prosinca 2016. godine 

 Temeljem Zakona o sustavu civilne zaštite 

("Narodne novine" br. 82/15) i Pravilnika o sastavu 

stoţera, naĉinu rada te uvjetima za imenovanje 

naĉelnika, zamjenika naĉelnika i ĉlanova stoţera 

civilne zaštite (»Narodne novine« broj 37/16 i 

47/16)  Naĉelnik Općine Jelsa donio je: 
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- Odluka o donošenju plana vjeţbi civilne 

zaštite za 2016. godinu ( Općinski naĉelnik 

26. prosinca 2016. g., Sluţbeni glasnik 

Općine Jelsa br. 2/16)  

- Plan djelovanja stoţera civilne zaštite 

Općine Jelsa, (Općinski naĉelnik 21. 

prosinca 2016. g., Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa br. 9/16)  

- Odluku o osnivanju i imenovanju Stoţera 

zaštite i spašavanja Općine Jelsa (Općinski 

naĉelnik 21. prosinca 2016. g., Sluţbeni 

glasnik Općine Jelsa br. 9/16)  

- Poslovnik o radu Stoţera civilne zaštite 

Općine Jelsa ureĊuje se naĉin rada Stoţera 

civilne zaštite Općine Jelsa  ( Općinski 

naĉelnik 21. prosinca 2016. g., Sluţbeni 

glasnik Općine Jelsa br. 9/16)  

V. 

 

 Prema Planu zaštite od poţara na podruĉju 

Općine Jelsa djeluje: 

VATROGASNA POSTROJBA DVD „JELSA― 

- podruĉje odgovornosti i djelovanja je 

ĉitavo podruĉje Općine Jelsa, 

- zadaće: primanje poziva i izlazak na 

intervenciju u propisanom vremenu, 

gašenje svih vrsta poţara bez obzira na 

sloţenost (poţara otvorenog prostora, 

poţara graĊevinskih i gospodarskih 

objekata), spašavanje ljudi i imovine 

ugroţenih poţarom, pruţanje tehniĉke 

pomoći u nezgodama i opasnim 

situacijama, obavljanje drugih poslova u 

nezgodama, ekološkim i inim nesrećama, 

sudjelovanje u provedbi preventivnih 

mjera zaštite od poţara i eksplozija, 

edukacija stanovništva po pitanju 

vatrozaštite (naroĉito mladeţi), 

sudjelovanje u provedbi preventivnih 

mjera zaštite od poţara i eksplozija. 

 Mogući veći broj poţara na otvorenom 

prostoru, preteţno u ljetnim mjesecima zahtijeva 

uĉešće većeg broja vatrogasaca, kako za sam period 

gašenja poţara tako i po završetku akcije gašenja 

kod ĉuvanja poţarišta, pa pored navedenih postrojbi 

na podruĉju Općine Jelsa mogu intervenirati i 

dobrovoljna vatrogasna društva udruţena u 

Vatrogasnu zajednice splitsko-dalmatinske 

ţupanije. 

 

VI. 

 

 Radi omogućavanja normalnog kretanja 

vatrogasnim vozilima u šumskim podruĉjima 

potrebno je izvršiti uklanjanje raslinja uz šumske 

putove na problematiĉnim dijelovima, a nakon 

izvršenog kontrolnog pregleda šumskih putova od 

strane operativnih ĉlanova DVD Jelsa. Za 

organizaciju i provedbu ove aktivnosti zaduţuje se 

komunalni redar Općine Jelsa, a za provedbu 

aktivnosti društvo Jelsa plus d.o.o. Jelkom d.o.o. i 

Vatrogasna postrojba DVD-a Jelsa. 

VII. 

 

 Na podruĉju Općine Jelsa nije evidentiran 

znaĉajniji lokalitet odlagališta otpada, dok je 

evidentirano više manjih deponiji „divljih 

odlagališta―.  

 Jedinstveni upravni odjel Općine Jelsa 

zaduţen je za konstantno praćenje stanja na 

evidentiranim lokacijama, kao i poduzimanje 

stalnih mjera s ciljem sprjeĉavanja i sanacije 

evidentiranih «divljih» deponija, kao i drugih 

lokacija na kojima se povremeno nalazi deponirani 

otpad. 

 

VIII. 

 

 Motriteljsko- dojavna sluţba ustrojava se s 

ciljem ranog i pravovremenog otkrivanja i dojave 

poţara. IzviĊaĉko preventivne ophodnje ustrojavaju 

se s ciljem poduzimanja mjera za uklanjanje 

potencijalnih izvora opasnosti odnosno 

pravovremeno otkrivanje, javljanje i gašenje poţara 

u samom zaĉetku. 

 Na podruĉju Općine Jelsa nema graĊevina 

i otvorenih površina koje su razvrstane u najviše 

kategorije ugroţenosti pa se motrenja i ophodnje 

vrše u danima velikog i vrlo velikog razreda 

opasnosti od nastanka i širenja poţara otvorenog 

prostora, te u danima prosudbe Vatrogasnog 

operativnog centra za takvim djelovanjem. 

 

IX. 

 

 Lokacije motrenja su sv. Nikola, Kaštilac 

– Vrboska, Vratnik – Pitve i Vela Glava – 

Zastraţišće, sa kojih je u cijelosti pokriveno 

podruĉje Općine Jelsa, te dijelovi okolnih gradova i 

općina. Motriteljsko dojavna sluţba se obavlja u 

danima velikog i vrlo velikog razreda opasnosti od 

nastajanja i širenja poţara otvorenog prostora, te u 

danima prosudbe Vatrogasno operativnog centra 

Split za takvo djelovanje i to u dvije smjene:  

- 8,00 — 16,00 sati - 1 vatrogasac.  

- 16,00 — 22,00 sata - 1 vatrogasac.  

 Dnevni raspored vatrogasaca za motrenje i 

dojavljivanje izraĊuje zapovjednik vatrogasne 

postrojbe. 

 

X. 

 

 IzviĊaĉko preventivne ophodnje se 

obavljaju u danima velikog i vrlo velikog razreda 

opasnosti od nastajanja i širenja poţara otvorenog 

prostora, te u danima prosudbe Vatrogasno 

operativnog centra Split za takvo djelovanje i to u 

dvije smjene:  

- 8,00 —  16,00 sati — 2 vatrogasca.  

- 16,00 — 22,00 sata — 2 vatrogasca.  
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XI. 

 

 Za ophodnju koristi se zapovjedno 

terensko vozilo , a u sluĉaju potrebe moţe se 

koristiti i navalno vozilo. Vrstu vozila za ophodnje, 

dnevni raspored vatrogasaca i plan ophodnje 

izraĊuje zapovjednik vatrogasne postrojbe. Plan 

ophodnji na podruĉju Općine Jelsa:  

1. dionica: Jelsa – Poljica – Zastraţišće – 

Gdinj.  

2. dionica: Jelsa – Pitve - Gromin Dolac - 

Zavala – Ivan Dolac. 

3. dionica: Jelsa – Vrisnik – Svirĉe – 

Vrboska – Basina . 

 IzviĊaĉko preventivne ophodnje obavljat 

će vatrogasci u radnim odorama opremljeni 

potrebnom opremom. Dinamika IzviĊaĉko 

preventivnih ophodnji utvrĊuje se po dnevnom 

nalogu zapovjednika, što se evidentira u dnevniku 

obavljanja ophodnji. U sluĉaju dojave Motriteljsko 

dojavne sluţbe na zamijećene dogaĊaje poţarne 

opasnosti na terenu ophodnja će se upućivati na 

takve lokacije s ciljem poduzimanja mjera za brzu 

akciju gašenja poţara u zaĉetku. 

 

XII. 

 

 Na podruĉju Općine Jelsa trenutno nema 

potrebe za izgradnjom novih prosjeka i probijanja 

novih protupoţarnih putova, budući je podruĉje 

kvalitetno pokriveno mreţom šumskih cesta, a 

postoje i izvedeni prosjeci u zonama dalekovoda. 

U sluĉaju eventualne potrebe za ţurnu izradu 

prosjeka i probijanje protupoţarnih putova radi 

zaustavljanja širenja šumskog poţara na podruĉju 

Općine Jelsa angaţirat će se teška mehanizacija 

sljedećih tvrtki: 

- Obrt Marin , vl. Marko Milevĉić , Jelsa; 

- UO Fjord , vl. Metkior Ćurin , Gdinj;  

- UO Boţić , vl. Antun Balić, Svirĉe ;  

- UO Brkić, vl. Dean Brkić, Jelsa; 

- ACI Marina Vrboska, Vrboska 

 Navedene tvrtke se ugovorno obavezuju 

temeljem telefonskog poziva ţurno angaţirati tešku 

graĊevinsku mehanizaciju, a Općina Jelsa se 

obavezuje isplatiti naknadu za izvršene radove 

prema lokalnim trţnim cijenama po dostavi raĉuna, 

temeljem prethodno usuglašenog i ovjerenog 

troškovnika radova. 

 

XIII. 

 

 Vozila, oprema i tehnika VP DVD Jelsa 

potrebna za djelovanje tijekom protupoţarne sezone 

je pripremljena i nalazi se u ispravnom stanju. 

 

XIV. 

 

 Za koordinaciju u akcijama zaštite i 

spašavanja ljudi i dobara na podruĉju Općine Jelsa 

u sluĉaju nastupanja elementarnih nepogoda 

ustrojen je Stoţer zaštite i spašavanja Općine Jelsa. 

 Kao ĉlan Stoţera zaštite i spašavanja 

Općine Jelsa ukljuĉen je zapovjednik VP DVD 

Jelsa, te predstavnici Ministarstva unutarnjih 

poslova (MUP-a) i Drţavnog ureda za zaštitu i 

spašavanje (DUZS-a). 

 

XV. 

 

 Poradi uĉinkovitog voĊenja posebno 

sloţenih višednevnih intervencija, na raspolaganje 

operativnom stoţeru intervencije i vatrogasnim 

snagama stavlja se na raspolaganje prostor  

- DVD Jelsa 

- Prostor zgrade općine 

 

XVI. 

 

 Za potrebe djelovanja operativnih i 

zapovjednih snaga zaštite i spašavanja u sluĉaju 

neposredne opasnosti od teških elementarnih 

nepogoda koriste se prostori: 

- DVD Jelsa 

- Zgrada općine. 

 

XVII. 

 

 Osoba zaduţena za koordinaciju provedbe 

Programa Vlade RH za Općine Jelsa je zamjenica 

naĉelnika Općine Jelsa Vlasta Buj tel. 021 761 400. 

 

XVIII. 

 

 U Proraĉunu Općine Jelsa za 2017. godinu 

osigurana su sredstva za potrebe sustava zaštite i 

spašavanja u ukupnom iznosu od =406.000,00 kn, 

od ĉega =360.000,00 kuna iskljuĉivo za vatrogastvo 

(Dobrovoljno vatrogasno društvo Jelsa, troškovi 

motrenja i ophodnji, prijevoza i prehrane). 

 

XIX. 

 

 Ovaj Plan stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se na oglasnoj ploĉi Općine 

Jelsa i web stranicama Općine Jelsa.  

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  214-02/17-01/6  

URBROJ: 2128/02-17-1 

Jelsa, 18. srpnja  2017.g.  

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
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 Sukladno odredbama ĉlanka 33. Statuta 

Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine Jelsa― br: 

5/13 i 8/13), Općinsko vijeće Općine Jelsa na svojoj 

II . sjednici odrţanoj dana 18. srpnja 2017.g.   

d o n o s i: 

 

Z A K L J U Ĉ A K 
povodom razmatranja  Izvješća o poslovanju 

društva  „Hvarski vodovod“ d.o.o. Jelsa  za 

2016.g. 

 

I. 

   

  Prihvaća se Izvješće o poslovanju društva 

Hvarski vodovod d.o.o. , Jelsa za  razdoblje od 

01.01.2016. – 31.12.2016.g.   

 

II. 

 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u  ―Sluţbenom glasniku 

Općine Jelsa―. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA: 325-01/17-01/7 

URBROJ: 2128/02-17- 2 

Jelsa, 18. srpnja 2017.g. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

Na temelju ĉlanka 86., stavka 3. Zakona o 

prostornom ureĊenju („NN―, br.: 153/13 i 65/17) i 

ĉlanka 33. Statuta Općine Jelsa („Sluţbeni glasnik 

Općine Jelsa―, br.: 5/13 i 8/13 ), Općinsko vijeće 

Općine Jelsa, na svojoj II sjednici, odrţanoj dana 

18. 07. 2017.g., donosi 

 

O D L U K U 
o izradi Urbanistiĉkog plana ureĊenja – 

- broj XX Komunalna zona Vrisna 

 

OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

 

Donosi se Odluka o izradi Urbanistiĉkog 

plana ureĊenja - broj XX Komunalna zona Vrisna, 

(u daljnjem tekstu: Plan). 

Ovom Odlukom o izradi utvrĊuje se: 

 

I Pravna osnova za izradu i donošenje 

Plana, 

II Razlozi za izradu Plana, 

III Obuhvat Plana, 

IV Saţeta ocjena stanja u obuhvatu Plana, 

V Ciljevi i programska polazišta, 

VI Struĉne i geodetske podloge za izradu 

Plana, 

VII Naĉin pribavljanja struĉnih rješenja, 

VIII Popis tijela i osoba koji daju zahtjeve 

za izradu Plana iz podruĉja svog 

djelokruga, te drugih sudionika koji će 

sudjelovati u izradi Plana, 

IX Rokovi za izradu i 

X Izvori financiranja Plana. 

 

Ĉlanak 2. 

 

Nositelj izrade odgovoran za postupak 

izrade i donošenja Plana je Jedinstveni upravni 

odjel Općine Jelsa. Odgovorna osoba je Naĉelnik 

Općine Jelsa. 

 

I PRAVNA OSNOVA ZA IZRADU I 

DONOŠENJE PLANA 

 

Ĉlanak 3. 

 

 Plan se izraĊuje i donosi temeljem odredbi 

Zakona o prostornom ureĊenju („NN―, br.: 13/153), 

a u skladu s Prostornim planom ureĊenja Općine 

Jelsa („Sluţbeni glasnik općine Jelsa―, br.: 5/08), 

zatim Pravilnikom o sadrţaju, mjerilima 

kartografskih prikaza, obveznim prostornim 

pokazateljima i standardu elaborata prostornih 

planova („NN―, br.: 106/98, 39/04, 45/04, 163/04 i 

9/11), te u skladu s ostalim posebnim zakonima i 

podzakonskim propisima, kojima se ureĊuje 

podruĉje prostornog ureĊenja i gradnje. 

 

II RAZLOZI ZA IZRADU PLANA 

 

Ĉlanak 4. 

 

Prostornim planom ureĊenja Općine Jelsa, 

odreĊena su podruĉja za koje se propisuje obveza 

izrade urbanistiĉkih planova ureĊenja. Ovaj Plan je 

dio obuhvata podruĉja navedene obveze izrade 

urbanistiĉkog plana ureĊenja i to broj XX, a 

prikazan je na kartografskim prikazima list br. 3 – 

Uvjeti korištenja i zaštite prostora i list br. 4.16. – 

GraĊevinska podruĉja, a koji su sastavni dio 

Odluke o donošenju Prostornog plana 

ureĊenja Općine Jelsa („Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa―, br.: 5/08). 

Podruĉje obuhvata Plana predstavlja 

graĊevinsko podruĉje izvan granica graĊevinskog 

podruĉja naselja Jelsa (kontaktna zona), a odreĊeno 

je kao zona gospodarske-poslovne namjene (K).  

            Ĉlancima 60. i 61. provedbenih odredbi 

Prostornog plana ureĊenja Općine Jelsa, definirane 

su osnovne smjernice za izradu  ovog Plana. 

Planom će se odrediti detaljniji prostorni 

razvoj zone s osnovom prostornog i funkcionalnog 

rješenja, te uvjetima i oblikovanjem pojedinih 

prostornih cjelina u svrhu privoĊenja  
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prostora planiranoj namjeni - ukratko zonu treba 

dovesti na razinu koja zadovoljava standarde 

funkcionalne cjeline s riješenim reţimom prometa i 

prometa u mirovanju, te ostalom nedostajućom 

komunalnom infrastrukturom,vodeći raĉuna i o već 

postojećim graĊevinama s valjanim odobrenjima za 

graĊenje.  

 

III OBUHVAT PLANA 

 

Ĉlanak 5. 

 

Prostorni obuhvat Plana je podruĉje 

površine 9,83 ha, a izradit će se na posebnoj 

geodetskoj podlozi, ovjerenoj od Drţavne 

geodetske uprave, u mj. 1:1000. 

Granice obuhvata Plana prikazane su na 

kartografskom prikazu list br. 4.16. u mj. 1:5000, 

grafiĉkog dijela Prostornog plana ureĊenja Općine 

Jelsa, koji je sastavni dio ove Odluke. 

 

IV OCJENA STANJA U OBUHVATU 

PLANA 

 

Ĉlanak 6. 

 

Podruĉje obuhvata Plana nalazi se izvan 

granica graĊevinskog podruĉja naselja Jelsa, ali 

neposredno kao kontakt zona, uz njegovu zapadnu 

granicu, od koje je dijeli drţavna cesta D-116 i 

samo je jednim manjim dijelom izgraĊeno 

objektima s valjanim odobrenjima za graĊenje, koji 

se po namjeni uklapaju u Plan,tako da u zoni postoji 

i djelomiĉna opskrba osnovnom infrastrukturom. 

PredviĊena je i gradnja dviju trafostanica 

TS 10-20/0,4 kV.   

Ostatak zone je djelimice poljoprivredno 

zemljište, te većim dijelom zemljište obraslo 

šumom. 

 

V CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZIŠTA 

IZRADE PLANA 

 

Ĉlanak 7. 

 

             Programska polazišta izrade Plana temelje 

se na potrebi izrade Plana koji će omogućiti 

svrhovito korištenje i zaštitu prostora, odnosno 

pretpostavke za gradnju i ureĊenje prostora 

obuhvata odreĊenim ovom Odlukom, provedbenim 

odredbama Prostornog plana ureĊenja Općine Jelsa, 

te propisa koji se odnose na predmetnu namjenu, 

kao i programa zainteresiranih investitora. 

 

VI STRUĈNE I GEODETSKE PODLOGE 

ZA IZRADU UPU-a 

  

Ĉlanak 8. 

 

 Za izradu Plana ne predviĊa se potreba 

izrade posebnih struĉnih podloga. U izradi  Plana 

koristit će se sva raspoloţiva dokumentacija 

prostora koju iz podruĉja svog djelokruga 

osiguravaju javnopravna tijela. MeĊutim, ukoliko 

se ukaţe na potrebu pokretanja postupka ocjene o 

potrebi strateške procjene utjecaja na okoliš za 

izradu ovog Plana, temeljem ĉl. 66. Zakona o zaštiti 

okoliša, te utvrdi potreba izrade strateške studije, 

ista će biti izraĊena i proveden postupak 

verifikacije, istodobno s procedurom donošenja 

Plana. 

             Za potrebe izrade Plana, izradit će se 

odgovarajuća geodetska podloga, odreĊena 

Pravilnikom o sadrţaju, mjerilima kartografskih 

prikaza, obveznim prostornim pokazateljima i 

standardu elaborata prostornih planova.  

 

VII NAĈIN PRIBAVLJANJA STRUĈNIH 

RJEŠENJA  

 

Ĉlanak 9. 

 

Struĉna rješenja Plana temeljit će se na 

provedbenim odredbama plana višeg reda – 

Prostornog plana ureĊenja Općine Jelsa, ovoj 

Odluci, te posebnim uvjetima tijela i pravnih osoba 

s javnim ovlastima. 

Izrada ovog Plana, povjerit će se pravnoj 

osobi registriranoj za izradu dokumenata 

prostornog ureĊenja, a koja ima valjanu suglasnost 

Ministarstva graditeljstva i prostornog ureĊenja za 

obavljanje te djelatnosti i u suradnji s nositeljem 

izrade – Jedinstvenim upravnim odjelom Općine 

Jelsa. 

 

VIII POPIS  TIJELA I OSOBA KOJA DAJU 

ZAHTJEVE ZA IZRADU PLANA, TE 

DRUGIH SUDIONIKA, KOJI ĆE 

SUDJELOVATI U IZRADI PLANA 

 

Ĉlanak 11. 

              

 U izradi Plana sudjelovat će tijela i osobe 

odreĊene posebnim propisima, od kojih ćes se 

zatraţiti zahtjevi (podaci, planske smjernice i 

propisani dokumenti) iz njihovog djelokruga, 

potrebni za izradu Plana, te drugi sudionici.  

             Tijela, osobe i drugi sudionici iz 

prethodnog stavka su: 

1. Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu 

kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Splitu, 

Porinova 1, 21000 Split, 

2. Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, 

Uprava za zaštitu prirode, Savska cesta 41/20,       

10 000 Zagreb, 

3. Ministarstvo poljoprivrede, Uprava šumarstva, 

lovstva i drvne industrije, Ulica Grada      

Vukovara 78, 10 000 Zagreb,  

4. Ministarstvo unutarnjih poslova, Policijska 

uprava Splitsko-dalmatinska, Trg hrvatske       

bratske zajednice 9, 21000 Split, 

5. Ministarstvo obrane, Uprava za materijalne 

resurse, Sektor za nekretnine, graditeljstvo i        
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zaštitu okoliša, Trg kralja Petra Krešimira IV, 

br. 1, 10 000 Zagreb,  

6. „Ţupanijske ceste Split― d.o.o., RuĊera 

Boškovića 22, 21000 Split, 

7. „Hrvatske ceste―d.o.o., Vonĉinina 3, 10 000 

Zagreb 

8. „Hrvatske vode―, VGO za vodno podruĉje 

dalmatinskih slivova, Vukovarska 35, 21000       

Split, 

9. „Hrvatske šume― d.o.o. Zagreb, Uprava šuma, 

Podruţnica Split, Kralja Zvonimira 35, 21 000 

Split, 

10. „HEP ODS― d.o.o., DP„Elektrodalmacija 

Split―, Pogon Hvar, Nikole Tesle 4, 21460 

Stari Grad, 

11. „HEP ODS― d.o.o., DP―Elektrodalmacija 

Split―, Odsjek razvoja, Poljiĉka cesta 73, 21 

000 Split,  

12. HAKOM, Roberta Frangeša Mihanovića 9, 10 

000 Zagreb, 

13. HOPS, Kupska 4, 10 000 Zagreb, 

14. Drţavna uprava za zaštitu i spašavanje, 

Podruĉni ured za zaštitu i spašavanje, Moliških        

Hrvata 1, 21 000 Split,   

15. „Hvarski vodovod― d.o.o., Jelsa 1045, 21465 

Jelsa, 

16. Odbor za urbanizam Općine Jelsa, 

17. Mjesni odbor Jelsa,  

18. Javna ustanova, Ţupanijski zavod za prostorno 

ureĊenje, Ulica Domovinskog rata 2, 21 000 

Split, 

19. Ţupanija Splitsko-dalmatinska, Upravni odjel 

za komunalne poslove, komunalnu 

infrastrukturu i zaštitu okoliša, Ulica 

Domovinskog rata 2, 21 000 Split, 

            te sukladno mišljenju struĉnog izraĊivaĉa i 

od drugih subjekata. 

 

Ĉlanak 12. 

 

           Rok za dostavu zahtjeva za izradu Plana je 

15 dana od dana dostave ove Odluke. 

           U sluĉaju da javnopravna tijela iz ĉlanka 11. 

ove Odluke ne dostave svoje zahtjeve u roku 

odreĊenom u prethodnom stavku, smatrat će se da 

ih nemaju. U tom sluĉaju u izradi i donošenju Plana 

uzimaju se u obzir uvjeti koji su od utjecaja na 

Plan, a prema posebnom propisu i/ili dokumentu. 

           U zahtjevima se moraju navesti odredbe 

propisa, sektorskih strategija, planova, studija i 

drugih dokumenata propisanih posebnimn 

zakonima na kojima se temelje zahtjevi. Ako to nije 

uĉinjeno, nositelj izrade takve zahtjeve nije duţan 

uzeti u obzir, ali je to duţan posebno obrazloţiti.  

                                                             

IX    ROKOVI ZA IZRADU PLANA  

 

Ĉlanak 13. 

 

 Rokovi za izradu pojedinih faza Plana su: 

- 1. faza – prikupljanje zahtjeva(podaci, 

planske smjernice i propisani dokumenti) 

od tijela i osoba odreĊenih posebnim 

propisima – 15 dana, 

- 2. faza - izrada Nacrta prijedloga Plana – 

30 dana, 

- 3. faza – utvrĊivanje Prijedloga Plana i 

objava javne rasprave – 10 dana, 

- 4. faza - javna rasprava (javni uvid i javno 

izlaganje) - 30 dana, 

- 5. faza – priprema izvješća o javnoj 

raspravi – 15 dana, 

- 6. faza – izrada Nacrta konaĉnog 

prijedloga Plana (za ishoĊenje suglasnosti 

nadleţnih tijela), u roku od 15 dana po 

prihvaćanju Izvješća s javne rasprave od 

strane naĉelnika Općine Jelsa; 

- 5. faza - izrada Konaĉnog prijedloga Plana 

u roku od 15 dana nakon što struĉni 

izraĊivaĉ primi od Općine Jelsa oĉitovanja 

i mišljenja nadleţnih javnopravnih tijela i 

osoba, 

- 6. faza - predaja završnih elaborata Plana u 

ugovorenom broju primjeraka, u roku od 

15 dana od dana donošenju Plana od strane 

Općinskog vijeća. 

 Rokovi iz stavka 1. ovog ĉlanka iz 

opravdanih razloga se mogu produljiti, uz 

suglasnost nositelja izrade i struĉnog izraĊivaĉa. 

 

X   IZVORI FINANCIRANJA IZRADE PLANA 

 

Ĉlanak 14. 

 

 Izrada Plana financirat će se sredstvima iz 

proraĉuna Općine Jelsa i iz drugih izvora, na naĉin 

da troškove ili dio troškova potrebnih za izradu 

Plana moţe snositi vlasnik zemljišta kojem to 

ureĊenje koristi ili druga zainteresirana osoba koja s 

jedinicom lokalne samouprave sklopi ugovor o 

financiranju ureĊenja graĊevinskog zemljišta. 

 

XI ZAVRŠNE ODREDBE 

                                                           

Ĉlanak 15. 

 

 Jedan primjerak ove Odluke dostavlja se 

Hrvatskom zavodu za prostorni razvoj. 

 

Ĉlanak 16. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u ―Sluţbenom glasniku općine Jelsa―. 

 

R E P U B L I K A  H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:     350-03/17-01/1 

URBROJ: 2128/02-17-1 

Jelsa, 18. 07. 2017. 
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           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 100., stavak 7. Zakona 

o prostornom ureĊenju i gradnji („Narodne novine―, 

broj: 76/07, 38/09, 55/11, 90/11 i 50/12), a u svezi 

odredbe ĉlanka 188. Zakona o prostornom ureĊenju 

„(Narodne novine―, broj: 153/13) i ĉlanka 33. 

Statuta Općine Jelsa („Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa―, broj: 5/13 i 8/13), Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na II sjednici, odrţanoj 18. 07. 2017. godine, 

donosi 

 

ODLUKU 
o donošenju Urbanistiĉkog plana ureĊenja 

broj XVII IVAN DOLAC - IVANKOVIĆ T-2 

 

I   Temeljne odredbe 

 

Ĉlanak 1. 

 

(1) Donosi se Urbanistiĉki plan ureĊenja broj 

XVII Ivan Dolac - Ivanković, T-2 (u nastavku 

teksta: Plan), kojeg je izradila tvrtka 

„Geoprojekt― d.d. iz Splita, Sukoišanska 43 u 

koordinaciji s nositeljem izrade Općinom 

Jelsa. 

 

Ĉlanak 2. 

 

(1) Plan se donosi za prostor obuhvata odreĊen: 

Prostornim planom ureĊenja Općine Jelsa 

(„Sluţbeni glasnik Općine Jelsa―, broj: 5/08) i 

Odlukom o izradi Urbanistiĉkog plana 

ureĊenja broj XVII Ivan Dolac - Ivanković, T-

2 („Sluţbeni glasnik Općine Jelsa―, broj: 

14/11 i 12/13).  

(2) Granice obuhvata UPU-a prikazane su u 

grafiĉkom dijelu elaborata na kartografskim 

prikazima u mjerilu 1:1000.  

 

Ĉlanak 3. 

 

(1) Plan se temelji na smjernicama i ciljevima 

Prostornog plana ureĊenja Općine Jelsa i 

Odluke o izradi Urbanistiĉkog plana ureĊenja 

broj XVII Ivan Dolac - Ivanković, T-2. Uz 

uvaţavanje prirodnih i drugih uvjeta, 

vrijednosti i stanja u prostoru, utvrĊuje: 

osnovne uvjete korištenja i namjene, uliĉnu i 

komunalnu mreţu i smjernice za oblikovanje, 

korištenje i ureĊenje prostora.  

(2) Planom se utvrĊuju i pokazatelji za izgradnju, 

ureĊenje i zaštitu prostora na podruĉju 

obuhvata, a prikazani su tekstualnom i 

grafiĉkom dijelu elaborata Plana.  

 

 

 

 

Ĉlanak 4. 

 

(1) Plan sadrţan u elaboratu „Urbanistiĉki plan 

ureĊenja broj XVII Ivan Dolac– 

Ivanković T-2―, sastoji se od tekstualnog i 

grafiĉkog dijela, te priloga i uvezan je u Knjigu I i 

Knjigu II (Plan urbanistiĉkih mjera zaštite od 

elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti). 

  

Knjiga I. 

 

Sadrţaj: 

1. OPĆI DIO  

2. TEKSTUALNI DIO - ODREDBE ZA 

PROVOĐENJE  

3. GRAFIĈKI DIO  

1. Korištenje i namjena površina M 1:1000 

2.1 Prometna i uliĉna mreţa M 1:1000 

2.2 Vodnogospodarski sustav M 1:1000 

2.3 Elektroenergetski i telekomunikacijski sustav 

 M 1:1000 

3. Uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite površina  

  M 1:1000 

4. Naĉin i uvjeti gradnje M 1:1000 

 

4. PRILOZI 

- Obrazloţenje - Saţetak za javnost  

− Popis propisa koji su poštivani u izradi UPU-a  

− Zahtjevi iz ĉlanka 79. Zakona o prostornom 

ureĊenju i gradnji  

− Mišljenja/suglasnosti iz ĉlanka 94. Zakona o 

prostornom ureĊenju i gradnji  

− Izvješće o javnoj raspravi   

− Suglasnost Ministarstva graditeljstva i 

prostornog ureĊenja  

− Evidencija postupka izrade i donošenja UPU-a  

− Odluke:  

 

 Odluka o izradi Urbanistiĉkog plana ureĊenja 

broj XVII - Ivan Dolac – Ivanković T-2 

(„Sluţbeni glasnik Općine Jelsa― broj 14/11 i 

12/13)  

 Odluka o donošenju Urbanistiĉkog plana 

ureĊenja broj XVII - Ivan Dolac – Ivanković T-

2 („Sluţbeni glasnik Općine Jelsa― broj 6/17)  

  

Knjiga II. 

 

Plan urbanistiĉkih mjera zaštite od 

elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti 

 

II Odredbe za provoĊenje 

 

1. UVJETI ODREĐIVANJA I 

RAZGRANIĈAVANJA POVRŠINA 

POJEDINIH NAMJENA 

 

Ĉlanak 5. 

 

(1) Uvjeti za odreĊivanje korištenja i namjene 

površina temeljeni su na:  

- obiljeţjima prostora i ciljevima razvoja  
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- valorizaciji postojeće prirodne sredine  

- odrţivom korištenju prostora i okoliša  

- planiranom kapacitetu – broju korisnika zone  

 

(2) Turistiĉka zona Ivan Dolac- Ivanković, 

površine 8,85 ha kopnene površine je prostor 

izdvojenog graĊevinskog podruĉja izvan 

naselja; namijenjena je za sadrţaje 

ugostiteljsko - turistiĉke namjene T2 

(turistiĉko naselje) kapaciteta maksimalno 500 

kreveta i zelenila - kultiviranog krajobraza Z, 

prema osnovnim uvjetima izgradnje 

odreĊenim PPUO-om Jelse. Prema poloţaju 

zone u obalnom podruĉju i zakonskim 

obvezama propisanim za zaštićeno obalno 

podruĉje mora, u planskim rješenjima se 

definira:  

- mogućnost pristupa obali  javnim  prometnim  

pristupom  i  prolaz  uz  obalu (pješaĉki s 

mogućnošću interventnog pristupa), te se 

osigurava javni interes u korištenju, osobito 

pomorskog dobra  

- smještajne graĊevine T2 zone se lociraju izvan 

podruĉja udaljenog 100 metara od obalne crte, a 

u zoni sjeverno od obalne šetnice se mogu 

realizirati prateći sadrţaji ugostiteljsko - 

turistiĉke namjene (ugostiteljski, trgovaĉki, 

usluţni, zabavni, športski i rekreacijski),  

- poloţaj, veliĉina, a osobito visina graĊevina 

usklaĊuju se s obiljeţjima krajolika i zateĉene 

izgradnje u obalnom potezu naselja  

- gustoća korištenja unutar obuhvata UPU-a 

iznosi 56,5 leţaja/ha (500 leţaja na 8,85 ha 

obuhvata UPU-a), a neto gustoća iznosi 82,4 

leţaja/ha (500 leţaja na 6,07 ha površine 

namijenjene za T2 unutar obuhvata UPU-a),  

- izgraĊenost pojedine prostorne cjeline 

ugostiteljsko - turistiĉke namjene odreĊena je 

ovim Planom prema karakteristikama i tipologiji 

izgradnje, te iznosi manje od 25%, tj. kig < 

0,25; iskorištenost prostornih cjelina odreĊena 

Planom takoĊer ovisi o karakteristikama 

prostora i vrsti izgradnje, te iznosi manje od 0,8 

(kis<0,8).  

- najmanje 40% površine prostornih cjelina - 

graĊevinskih ĉestica ugostiteljsko - turistiĉke 

namjene, prema odredbama ovog Plana mora 

biti ureĊeno kao parkovni nasadi i prirodno 

zelenilo.  

(3) Namjena površina razgraniĉena je i prikazana 

planskim znakom i bojom na kartografskom 

prikazu broj 1 elaborata Plana – „Korištenje i 

namjena površina― u mjerilu 1:1000. Unutar 

obuhvata planirane su površine ovih namjena:  

- ugostiteljsko - turistiĉka, turistiĉko naselje T2 - 

smještajni kapaciteti / apartmani u vilama 

(maksimalno 70% od ukupnog broja leţaja u 

pojedinoj prostornoj cjelini, prema odredbama 

PPSDŢ-a), smještajni kapaciteti u hotelima i 

paviljonima (minimalno 30% od ukupnog broja 

leţaja u pojedinoj prostornoj cjelini prema 

odredbama PPSDŢ-a), te prateći sadrţaji; vila – 

postojeća, legalno izgraĊena graĊevina, 

- zelene površine Z, kultivirani krajobraz  

- sportsko - rekreacijska namjena, plaţa R3  

- površine infrastrukturnih sustava IS  

- prometne površine s pripadajućim zemljišnim 

pojasom  

 

 

(4) Iskaz površina daje se u Tablici 1  

 

Tablica 1 

 

Oznaka Namjena 
Površina 

m² 

Udio u 

obuhvatu % 

T2 

smještajni, turistiĉki sadrţaji 

(hoteli, paviljoni, vile, postojeća vila), 

te prateći sadrţaji 

60 646 68,53 

R3 sportsko rekreacijska namjena, plaţa 5 796 6,56 

Z kultivirani krajobraz 13 838 15,63 

IS 
infrastrukturni sustavi 

(trafo i crpne stanice i ureĊaji) 
274 0,30 

 

prometne površine s pripadajućim 

zemljišnim/ zelenim pojasom 
7 946 8,98 

Ukupna površina UPU-a 88 500 100% 

 

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA 

GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 

 

Ĉlanak 6. 

 

(1) Na površinama ugostiteljsko-turistiĉke 

namjene T2 dopuštena je u zoni preko 100 

metara od obalne crte gradnja turistiĉkih 

smještajnih graĊevina vrste hoteli, paviljoni, 

vile, te gradnja pratećih ugostiteljskih, 
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usluţnih, trgovaĉkih i zabavnih sadrţaja; u 

dijelu zone T2 udaljenoj do 100 metara od 

obalne crte dozvoljena je izgradnja pratećih 

sadrţaja: ugostiteljskih, usluţnih, trgovaĉkih, 

zabavnih i sportsko-rekreacijskih.  

(2) Na površini ugostiteljsko-turistiĉke namjene 

T2 zadrţava se legalno izgraĊena graĊevina, 

omogućava se rekonstrukcija i dogradnja iste 

prema uvjetima ovog plana, na naĉin da se 

dogradnja omogućava na dijelu graĊevinske 

ĉestice udaljenom više od 100 metara od 

obalne crte.  

(3) „Pravilnikom o razvrstavanju, kategorizaciji i 

posebnim standardima ugostiteljskih objekata 

iz skupine hoteli―   (NN 56/16) propisani su 

uvjeti za vrste i kategorije tih ugostiteljskih 

objekata, te se isti primjenjuju za graĊevine 

planirane u okviru turistiĉke zone Ivan Dolac - 

Ivanković. Sukladno Pravilniku, u namjeni T2 

se gostima obvezno pruţaju usluge smještaja s 

doruĉkom, a mogu se pruţati i druge 

ugostiteljske usluge, te se gostu mora osigurati 

mogućnost bavljenja športom i/ili rekreacijom 

na otvorenim prostorima, koji su prilagoĊeni 

specifiĉnim uvjetima ove destinacije.  

Prostorne cjeline turistiĉkog naselja su 

funkcionalne i poslovne cjeline, koje moţe 

ĉiniti više samostalnih graĊevina u kojima su: 

recepcija, smještajne jedinice, ugostiteljski i 

drugi sadrţaji. Smještajne jedinice u 

Turistiĉkom naselju mogu biti: sobe, 

obiteljske sobe (family room), hotelski 

apartmani (suite), studio apartmani i 

apartmani. 

(4) Savjet prostornog ureĊenja RH izradio je 

„Kriterije za planiranje turistiĉkih predjela 

obalnog podruĉja mora―   (Zagreb, lipanj 

2009, izdavaĉ MZOPUiG), kojim su 

definirane smjernice za planiranje samostalnih 

smještajnih turistiĉkih jedinica u Turistiĉkom 

naselju - vila, a koje se prema „Pravilniku o 

razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim 

standardima ugostiteljskih objekata iz skupine 

hoteli― mogu nazivati komercijalnim 

nazivima: vila, paviljon, bungalov itd. 

Temeljeno na smjernicama, za podruĉje ovog 

Plana se daje obrazloţenje pojma vile i 

paviljona: 

- vila je smještajna samostalna funkcionalna 

turistiĉka jedinica, u pravilu višeg 

standarda, koja podlijeţe kategorizaciji. Po 

tipu graĊevine i obliku prostorne 

organizacije moţe biti 

samostalna/samostojeća, polu-ugraĊena, 

ugraĊena (niz), grupacija u naseljskoj 

strukturi - grozdu ili atipiĉna. Jedna vila se 

tretira kao jedna smještajna jedinica (jedan 

„kljuĉ―), a preporuĉeni programski broj 

leţaja za dimenzioniranje u Planu je do 

šest leţaja.  

- paviljon je smještajna graĊevina u 

obuhvatu prostorne cjeline ugostiteljsko-

turistiĉke namjene, razliĉitih (mogućih) 

tipoloških arhitektonskih obrazaca, 

temeljenih na prostornom kontekstu i 

prirodnim karakteristikama zone i njenog 

okruţenja. Paviljon moţe imati do šest 

smještajnih jedinica - apartmana s 

prosjeĉno po 3 leţaja po smještajnoj 

jedinici.  

(5) U okviru namjene T2, u prostornoj cjelini  8., 

propisuje se mogućnost rekonstrukcije 

postojeće smještajne graĊevine - vile.  

(6) Unutar obuhvata Plana formirano je 9 

prostornih cjelina ugostiteljsko - turistiĉke 

namjene, koje su odreĊene prema prostornim 

karakteristikama na naĉin da pojedinu cjelinu 

formiraju smještajni i prateći sadrţaji.  

(7) Prostorne cjeline formirane i omeĊene 

prometnim površinama mogu predstavljati 

graĊevnu ĉesticu, a prikazane su u 

kartografskom prikazu elaborata Plana broj 4 

„Naĉin i uvjeti gradnje―  u mjerilu 1:1000.  

(8) Prostorne cjeline mogu u postupku izdavanja 

lokacijske dozvole, a temeljem idejnog 

projekta biti predviĊene za faznu gradnju. Za 

pojedine faze se ishode graĊevinske dozvole, 

pri ĉemu realizacija dijela smještajnih 

kapaciteta mora biti istodobna s realizacijom 

pripadajućih pratećih sadrţaja.  

(9) Prostorni pokazatelji (kig, kis, postotak 

zelenila) za naĉin korištenja i ureĊenja 

površina za prostorne cjeline ugostiteljsko-

turistiĉke namjene sukladni su Zakonu o 

prostornom ureĊenju, Prostornom planu 

Splitsko dalmatinske ţupanije i Prostornom 

planu ureĊenja Općine Jelsa i sastavni su dio 

odredbi ovog Plana.  

(10) Površina pojedine prostorne cjeline i 

maksimalni smještajni kapaciteti daju se u 

Tablici 2., a izraĉun je izveden prema udjelu u 

površini prostorne cjeline dijela površine koji 

se nalazi na udaljenosti većoj od 100 metara 

od obalne crte (unutar kojeg je moguće graditi 

smještajne graĊevine), uz primjenu faktora 

korekcije za postotak zelenila i to za one 

prostorne cjeline (oznake 1., 2., 3.) koje se 

nalaze na udaljenosti većoj od 100 metara od 

obalne crte. Korekcija se odnosi na umanjenje 

površine za izraĉun broja leţaja i to za obvezni 

udjel zelene površine od 40%, ĉime se 

uspostavljaju ujednaĉeni - praviĉni kriteriji i 

mogućnost gradnje u prostornim cjelinama 

oznake 4., 5, 6. i 7.  u kojima na velikom 

dijelu površine, do udaljenosti od 100 metara 

od obalne crte nije moguće graditi smještajne 

kapacitete. 
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Tablica 2 

 

 PROSTORNA CJELINA BROJ LEŢAJA 

oznaka 
ukupna površina cca dio površine izvan 100 metara/ 

(max) 
(m2) (2m) enišrvop ajickerok٭ 

 48 ٭4021/2413 4021 1

 86 ٭7405/4443 7405 2

 86 ٭7404/4442 7404 3

4 8990 2257 42 

5 7422 1919 36 

6 7737 3356 64 

7 11649 5847 112 

8 1590 900 16 

9 4308 529 10 

Ukupno 60526 26106 500 

 

2.1. Uvjeti smještaja sportsko - rekreacijske 

namjene  

 

Ĉlanak 7. 

 

(1) Zonu sportsko-rekreacijske namjene ĉine 

površine:  

- plaţe (kopneni i morski dio) oznake R3  

Planirana je od šetnice do obale s 

pripadajućim morskim dijelom. 

- tereni i površine za sport i rekreaciju u 

obuhvatu prostornih cjelina  

Planirani su odredbama ovog plana u 

obuhvatu svake prostorne cjeline kao 

prateći sadrţaji smještajnih kapaciteta 

ugostiteljsko - turistiĉke namjene. 

(2) Granice i površina kopnenog dijela namjene 

R3 (5796 m2) su prikazani na kartografskom 

prikazu broj 1. Planom se odreĊuje 

maksimalna udaljenost 150 metara od obalne 

crte, unutar koje se moţe u postupku izdavanja 

koncesije za korištenje plaţe formirati 

akvatorij plaţe. Površina akvatorija nije 

obraĉunata u iskazu površina ovog plana, kao 

ni u PPUO-u Jelse i PPSDŢ-u.  

(3) Prema „Smjernicama i prioritetnim akcijama 

za odrţivo upravljanje plaţama u Hrvatskoj― 

(UNDP- PPA), izraĉun za površinu zone R3 i 

za prihvatni kapacitet od 500 korisnika T2 

zone (uz korektiv za površine pristupa do 

mora i iskljuĉivanje dijela površine na 

udaljenosti od 3m od obalne crte), daje 

prosjeĉnu površinu od 10 m2 plaţe po 

korisniku.  

(4) Plaţu je potrebno saĉuvati u što prirodnijem 

obliku: pri ureĊenju morske obale za 

kupališnu zonu i obalnu šetnicu nije 

dozvoljeno mijenjanje obalne linije, 

nasipavanje i betoniranje obale. Plaţa se moţe 

oznaĉiti plutaĉama s morske strane radi zaštite 

plivaĉa, treba biti nadzirana i javno 

pristupaĉna s kopnene i morske strane. Na 

poziciji koja to po konfiguraciji terena 

omogućava potrebno je osigurati pristup moru 

osobama s poteškoćama u kretanju. 

 

2.2. Uvjeti gradnje i ureĊenja za prostorne 

cjeline namjene T2  

 

Ĉlanak 8. 

 

(1) Prostorne cjeline T2 namjene su prema 

karakteristikama (udaljenost od obalne crte, te 

postojeća gradnja) i svrstane su u 3 grupe: 

 prostorne cjeline koje su izvan 100 metara 

od obalne crte (cjeline oznake 1., 2. i 3.)  

 prostorne cjeline ĉija površina je dijelom 

do 100 metara od obalne crte (cjeline 

oznake 4., 5., 6., 7. i 9.)  

 prostorna cjelina na kojoj je postojeća 

smještajna graĊevina- vila (cjelina oznake 

8.).  

 

Ĉlanak 9. 

 

(1) Za prostorne cjeline T2 namjene se ovim 

ĉlankom definiraju opći uvjeti, a u ĉlanku 10. 

specifiĉni uvjeti za svaku od navedenih grupa. 

Prostorne cjeline  1. - 9.  su namijenjene za 

izgradnju ugostiteljsko turistiĉkih sadrţaja sa 

smještajnim kapacitetima odreĊenim u Tablici 

2., preporuĉene kategorije 4 zvjezdice, te s 

obveznim pratećim sadrţajima.  

(2) IshoĊenje lokacijske dozvole (ako se planira 

fazna gradnja) i graĊevinske dozvole je 

moguće na temelju ovog Plana prema 

slijedećim uvjetima:  

- Oblik i granice prostorne cjeline, za koju 

se aktom za gradnju odreĊuje obuhvat 

zahvata i/ili graĊevinska ĉestica, odreĊeni 

su u grafiĉkom dijelu Plana – kartografski 

prikaz broj 4 „Naĉin i uvjeti gradnje―  u 

mjerilu 1:1000. Površina prostorne cjeline 

je data u Tablici 2.  

- Namjena: prostorna cjelina ugostiteljsko - 

turistiĉkog naselja s graĊevinama za 

smještaj tipologije vile/paviljoni i 
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mogućnost smještaja manjeg hotela, te za 

prateće sadrţaje: trgovaĉke, zabavne i 

rekreacijske, usluţne i druge servisne 

sadrţaje.  

Smještajni dio - osnovna namjena i prateći 

sadrţaji (bazeni, spa, fitness, ugostiteljski 

sadrţaji i sliĉno) se mogu smjestiti u 

granicama gradivog dijela prostorne 

cjeline, prema uvjetima predoĉenim u 

kartografskom prikazu 4.  

- Uvjeti za funkcionalnu organizaciju: 

organizacija prostora unutar prostorne 

cjeline se definira sukladno odabranoj 

tipologiji graĊevina za smještaj 

(vile/paviljoni, manji hotel) i za pruţanje 

usluga korisnicima turistiĉkog naselja, na 

naĉin da formira funkcionalnu cjelinu s 

odgovarajućim odnosom prema 

kontaktnim zonama.  

Projektom za lokacijsku i/ili graĊevinsku 

dozvolu se trebaju razraditi uvjeti odreĊeni 

ovim Planom, tako da se definira detaljnija 

organizacija prostora i meĊuodnos 

pojedinih graĊevina, formiranje zelenih 

površina i prostora za rekreaciju, 

prometnih površina i komunikacija, 

rješenje smještaja vozila prema 

normativima ovog plana, a mogu se 

odrediti i faze gradnje za pojedine zahvate 

- graĊevine u okviru prostorne cjeline.  

- Sastavni dio ponude unutar prostorne 

cjeline mogu uz osnovne ugostiteljsko - 

turistiĉke usluge (smještaj, prehrana i piće) 

biti prateći sadrţaji (ugostiteljski, zabavni, 

rekreacijski i usluţni). Ovi sadrţaji mogu 

se realizirati unutar graĊevina osnovne, te 

u zasebnim graĊevinama unutar površine u 

kojoj je moguća gradnja graĊevina pratećih 

sadrţaja. 

- Maksimalni koeficijent izgraĊenosti za 

nadzemni dio graĊevine/a je 0,25  

- Maksimalni koeficijent iskorištenosti za 

izgradnju prostornih cjelina iznosi 0,8  

Umnoţak površine prostorne cjeline i 

koeficijenta 0,8 daje maksimalnu 

graĊevinsku bruto površinu (GBP) koja se 

moţe ostvariti u obuhvatu te cjeline. 

- Maksimalni broj leţaja unutar prostorne 

cjeline - graĊevinske ĉestice daje se u 

Tablici broj 2.  

- Površina unutar koje je moguće smjestiti 

graĊevine osnovne namjene (smještajne 

kapacitete), vile, paviljone i hotele dana je 

u kartografskom prikazu Plana broj 4., a 

odreĊena je na udaljenosti većoj od 100 

metara od obalne crte. Istim kartografskim 

prikazom definirana je i površina unutar 

koje je moguće smjestiti graĊevinu/e s 

pratećim sadrţajima (ugostiteljski, 

zabavni, rekreacijski i usluţni), a odreĊena 

je 5,0 metara od kopnene granice 

duţobalne šetnice do linije 100 metara 

udaljenosti od obalne crte.  

- Površinama unutar kojih se moţe graditi je 

ujedno definirana i minimalna udaljenost 

dijelova graĊevine/a od granica 

graĊevinske ĉestice i iznosi 4,0 metra, te 

minimalno 5,0 metara od prometne 

površine. GraĊevinski pravac se ne 

odreĊuje.  

- Maksimalna katnost smještajne graĊevine 

ugostiteljsko - turistiĉke namjene, vrste 

hotel su 4 etaţe (nadzemne i podzemne 

etaţe, dakle max Po+P+1+Pk ili max 

Po+S+P+1), a maksimalna visina je 10,5 

metara do vijenca graĊevine.  

- Maksimalna katnost smještajne graĊevine 

ugostiteljsko- turistiĉke namjene vrste 

vila/paviljon je maksimalno Po+P+1, a 

maksimalna visina je 7 metara do vijenca 

graĊevine.  

- Maksimalna katnost graĊevina s pratećim 

sadrţajima je podrum ili suteren i 

prizemlje, a maksimalna visina istih je 5 

metara od najniţe kote uz graĊevinu do 

vijenca.  

- Petu fasadu graĊevina rješavati ravnim ili 

kosim krovom, ili kao kombinaciju kosog i 

ravnog krova (koji se moţe tretirati i kao 

prohodna krovna terasa).  

- Kosa krovišta se mogu projektirati kao 

ĉetverostrešna ili dvostrešna s nagibom do 

22° i sljemenom koje je u pravilu paralelno 

sa slojnicama. Pomoćne graĊevine se 

mogu izvoditi s ravnim krovom.  

- Kolno prikljuĉenje prostornih cjelina na 

prometnu površinu, ostvaruje se sa kolnih 

prometnica obodnih zahvatu i to na naĉin 

da budu zadovoljeni propisani prometni 

uvjeti za prikljuĉak.  

- Duţ granice prostornih cjelina (osim 

prostorne cjeline oznake 1.) planira se 

izvedba pješaĉkih veza i skalinada 

postavljenih okomito na pad terena, kojima 

se ostvaruje mogućnost prikljuĉenja na 

obalnu šetnicu i pristup plaţi.  

- Unutar obuhvata moraju sukladno 

posebnom propisu („Pravilnik o osiguranju 

pristupaĉnosti graĊevina osobama s 

invaliditetom i smanjene pokretljivosti―) 

biti osigurani uvjeti za nesmetani pristup, 

kretanje, boravak i rad osoba smanjene 

pokretljivosti.  

- Potreban  broj  parkirališnih/garaţnih  

mjesta  osigurati  u  skladu  s  normativom 

PPUO-a:  

 hoteli i druge smještajne graĊevine: 

1PM/4 leţaja ili sukladno posebnom 

propisu i kategorizaciji objekta  

 ugostiteljstvo: 1PM/2 usluţne jedinice 

(stola);  

 ostale poslovne djelatnosti; 2PM/100m² 

BRP-a.  
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- Mogućnost prikljuĉenja prostorne cjeline 

na komunalnu i drugu infrastrukturu 

ostvaruje se mreţom (elektro, TK, 

vodovodna, odvodnja otpadnih voda) 

poloţenom u kontaktnim prometnim 

površinama.  

- Unutar prostorne cjeline obvezno je 

osigurati minimalno 40% površine kao 

parkovne nasade i prirodno zelenilo. 

Kartografskim prikazom broj 3. dat je 

prikaz dijelova prostorne cjeline, unutar 

kojih je propisano obavezno ureĊenje zone 

formiranjem poteza zelenila - drvoreda uz 

kontaktnu prometnu površinu, a koji ĉini 

samo dio od propisanih 40% površine 

zelenila.  

- Oblikovanjem sloţene funkcionalne cjeline 

koju ĉini više graĊevina, treba ostvariti 

skladne prostorne odnose unutar turistiĉke 

zone.  

- Odgovarajuće valorizirati i uvaţavati 

mikroreljef lokacije formiranjem terasastih 

površina s prostorima za odmor i 

rekreaciju (tereni i vanjski bazen/i), uz 

zadrţavanje kvalitetnog visokog raslinja i 

nadopunu sadnjom autohtonih vrsta.  

- Interpolacija zelenih volumena u plohe 

terasa negradivog dijela ĉestice ima za cilj 

uklapanje kompleksa u sliku okruţenja s 

izgradnjom u pejzaţu.  

- U izgradnji graĊevina i okoliša (potporni 

zidovi, terase i sl.) koristiti prirodne 

materijale.  

- Moguća je fazna gradnja, a pojedine faze 

će se odrediti lokacijskom dozvolom.  

 

Ĉlanak 10. 

 

(1) Za prostorne cjeline oznake 4., 5., 6., 7. i 9. 

namjene T2, ovim ĉlankom se definiraju 

specifiĉni, dodatni uvjeti: 

- u dijelu obuhvata ovih prostornih cjelina, u 

prostoru udaljenom do 100 m od obalne 

crte, ne moţe se planirati graĊenje 

smještajnih graĊevina, osim graĊevina 

pratećih sadrţaja ugostiteljsko - turistiĉke 

namjene (ugostiteljskih, rekreacijskih, 

usluţnih, trgovaĉkih), te ureĊenje i gradnja 

pratećih sadrţaja na otvorenom (bazena, 

sjenica/ vrtnih paviljona, štekata uz 

ugostiteljske sadrţaje i sliĉno),  

- sadrţaje u prostoru iz prethodne alineje 

graditi i smještati u dijelu prostorne cjeline 

manje prirodne i krajobrazne vrijednosti, 

uz maksimalnu valorizaciju postojećeg 

zelenila,  

- omogućava se gradnja pratećih 

ugostiteljskih i drugih sadrţaja na potezu 

uz duţobalnu šetnicu, koji mogu biti i u 

funkciji pruţanja usluga korisnicima plaţe, 

obzirom da se u zoni R3 ne planira 

mogućnost realizacije istih. Gradnja je 

moguća unutar gradivog dijela prostorne 

cjeline prikazanog u kartografskom 

prikazu broj 4.- „Naĉin i uvjeti gradnje―, a 

u dijelu prostora do juţne granice 

prostorne cjeline je moguć smještaj vrtne 

terase - štekata,  

- ishoĊenje potrebnih odobrenja za izvedbu i 

izvedba pratećih sadrţaja nije moguća prije 

ishoĊenja dozvola i izvedbe odgovarajućeg 

dijela smještajnih kapaciteta u obuhvatu te 

prostorne cjeline. Fazna gradnja se 

odreĊuje idejnim projektom za lokacijsku 

dozvolu.  

 

Ĉlanak 11. 

 

(1)  Za prostornu cjelinu oznake 8., namjene T2, 

ovim ĉlankom se definiraju specifiĉni, dodatni 

uvjeti: prostorna cjelina predstavlja obuhvat 

zahvata/graĊevinsku ĉesticu postojeće 

smještajne graĊevine - vile, katnosti P+1. 

GraĊevina je smještena dijelom u zoni unutar 

100 metara od obalne crte, koji dio se 

zadrţava prema izvedenom stanju. Moguća je 

rekonstrukcija - dogradnja graĊevine uz uvjet 

odreĊivanja ugostiteljsko-turistiĉke namjene 

na naĉin da se na dijelu prostorne cjeline izvan 

100 metara od obalne crte omogućava 

dogradnja smještajne graĊevine, te gradnja 

pomoćnih/pratećih sadrţaja u obuhvatu cijele 

graĊevinske ĉestice.  

(2)  Navedeni zahvati iz stavka 1. se omogućavaju 

uz primjenu prostornih pokazatelja: max 

kig=0,25; max kis=0,8; postotak zelene 

površine: min 40%; visina graĊevine Po+P+1 

s kosim ili ravnim krovom, a visina 

graĊevine/a s pomoćnim/pratećim sadrţajima 

max Po+P; normativ za minimalni broj 

parking mjesta: 1PM/4 leţaja. 

 

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA 

DRUŠTVENIH DJELATNOSTI  

 

Ĉlanak 12. 

 

(1) Na podruĉju obuhvata Plana nije predviĊena 

gradnja graĊevina društvenih djelatnosti. 

 

4. UVJETI I NAĈIN GRADNJE STAMBENIH 

GRAĐEVINA  

 

Ĉlanak 13. 

 

(1) Na podruĉju obuhvata Plana nije predviĊena 

gradnja stambenih graĊevina niti gradnja 

stanova u sklopu graĊevina ugostiteljsko 

turistiĉke namjene. 
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5. UVJETI UREĐENJA, ODNOSNO 

GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I 

OPREMANJA PROMETNE, TELE-

KOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE 

MREŢE S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA 

I POVRŠINAMA 

 

Ĉlanak 14. 

 

(1)  Planom su data rješenja infrastrukturne mreţe 

– objekti i ureĊaji, a prikaz istih je dat u 

kartografskim prikazima elaborata Plana broj 

2.1, 2.2 i 2.3. 

 

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreţe 

 

5.1.1.  Cestovni promet 

 

Ĉlanak 15. 

 

(1) Sjeverni dio obuhvata ovog UPU-a zahvaća 

postojeću prometnicu koja se proteţe juţnom 

stranom otoka Hvara, a povezuje naselja: Sv. 

Nedjelja, Ivan Dolac, Zavala, Pitve, Vrisnik i 

kod naselja Svirĉe spaja se na ţupanijsku 

cestu ŢC 6206. Ova cesta je ukupne duljine 

15,21 km i klasificirana je kao lokalna cesta 

LC 67190. Unutar obuhvata UPU-a nalazi se 

dio ove ceste u duljini od cca. 126 m za koji će 

biti poboljšani geometrijski elementi sukladno 

rangu prometnice, a u popreĉnom presjeku će 

imati dvosmjerni kolnik širine 5,5 m kao i 

pripadajući pojas širine min. 1 m sa sjeverne 

strane, odnosno 1,6 m sa juţne strane 

prometnice u kojem se moţe poloţiti pješaĉki 

nogostup u sluĉaju da bude predviĊen na 

ostatku prometnice.  

(2) Ovim UPU-om takoĊer su planirane nove 

prometnice OS1 i OS2.  

 OS1 je sabirna cesta koja prolazi sredinom 

podruĉja UPU-a u smjeru zapad – istok u 

duljini cca. 260 m. Na poĉetku i na kraju 

prometnice predviĊena su okretišta. 

 OS2 je prometnica koja povezuje podruĉje 

UPU-a sa prometnom mreţom otoka Hvara. 

Ova cesta ide zapadnim rubom obuhvata 

UPU-a po trasi postojećeg makadamskog puta, 

od OSI 1 na juţnoj, prema LC 67190 na 

sjevernoj strani, u duljini od cca. 208 m. 

 Za OS1 i OS2 predviĊen je popreĉni presjek 

koji se sastoji od dvosmjernog kolnika širine 

2x2,75m=5,50 m i jednostranog pješaĉkog 

nogostupa širine 1,6 m. 

(3) Kolno – pješaĉke površine širine 4,5 m spajaju 

se na OS1 i sluţe kao pristupi prostornim 

cjelinama 8. i 9.  

(4) Pješaĉke staze koje povezuju nogostupe 

prometnica i kolno – pješaĉke površine sa 

šetnicom lungo mare na juţnoj strani obuhvata 

su planirane minimalne širine 1,6 m.  

 

 

5.1.2. Javna parkirališta i garaţe 

 

Parkirališta 

 

(1)  Potreban prostor i površine za potrebe prometa 

u mirovanju osiguravaju se unutar prostornih 

cjelina, prema odredbama ovog Plana za 

pojedine sadrţaje i kategoriju ugostiteljsko - 

turistiĉkih graĊevina, te sukladno posebnim 

propisima: 

 „Pravilnik o razvrstavanju, kategorizaciji i 

posebnim standardima ugostiteljskih objekata 

iz skupine hoteli― i „Pravilnik o razvrstavanju 

i minimalnim uvjetima ugostiteljskih objekata 

iz skupine barovi, catering objekti, objekti 

jednostavnih usluga―. 

(2)  Omogućava se formiranje parkirališnih 

površina duţ prometnica u zoni (uzduţna 

parkirališna mjesta ili parkirališna mjesta 

postavljena pod kutom – koso parkiranje 

unutar granica pojedinih prostornih cjelina), 

uz zadovoljenje tehniĉkih uvjeta prema 

propisu. Ovakav naĉin rješavanja stacionarnog 

prometa moţe se primijeniti za potrebe 

korisnika koji borave ili rade u zoni kao i za 

javna parkirališta za posjetitelje pojedinih 

sadrţaja. 

(3) U obuhvatu nema planiranih javnih 

parkirališta/garaţa.  

 

5.1.3. Trgovi i druge veće pješaĉke površine 

 

(1)  U obuhvatu nisu iskazane površine i lokacije 

za formiranje trgova. Moguće je i poţeljno 

formirati prostore okupljanja i zadrţavanja 

korisnika zone unutar pojedinih prostornih 

cjelina. 

 

Pješaĉke površine 

 

(1) Pješaĉke površine su planirane kao jednostrani 

nogostupi uz rub kolnika kolnih prometnica, 

kao pješaĉke komunikacije okomite na pad 

terena, te kao duţobalna šetnica - lungomare, 

koja je na zapadnom dijelu obuhvata već 

formirana i povezuje ovu zonu s naseljem Ivan 

Dolac.  

(2) Lungomare je prema UPU-u vezan sa svim 

dijelovima zone na prikazane tri pozicije 

popreĉnim pješaĉkim vezama. Širina obalne 

šetnice iznosi 3,0 m svijetla – neto širina. 

Šetnica je poloţena tako da po potrebi moţe 

posluţiti i kao prilaz za interventna vozila.  

(3) Idejnim projektima za pojedine dionice ulica i 

njima pripadajućih pješaĉkih površina, 

ukljuĉujući obalnu šetnicu, potrebno je 

definirati rješenja prihvatljiva za korištenje 

osobama smanjenje pokretljivosti što 

ukljuĉuje obvezatnu izvedbu rampa za 

invalidska ili djeĉja kolica uza sve pješaĉke 

prijelaze. 
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(4)  Sve pješaĉke površine potrebno je rasvijetliti 

javnom rasvjetom i riješiti površinsku 

odvodnju oborinskih voda. 

 

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreţe 

 

Ĉlanak 16. 

 

(1) Na rubnim podruĉjima obuhvata urbanistiĉkog 

plana sa sjeverne strane postoji 

telekomunikacijska infrastruktura koja je 

poloţena iz smjera Sv. Nedjelje do podruĉja 

UPU-a Ivan Dolac u prometnici LC 67190. 

Postojeća DTK u trasi prometnice je 

kapaciteta 1xPVC100+1xPVC50 i u njoj su 

poloţeni svjetlovodni i bakreni kabeli. Na 

mjestu skretanja prema podruĉju obuhvata 

UPU-a izveden je DTK prikljuĉak za podruĉje 

UPU-a, kapaciteta 1xPVC75+1xPVC50 do 

telefonskog ormarića UKO-1B. Od 

telefonskog ormarića UKO-1B na poĉetku 

DTK trase u podruĉju obuhvata do 

telefonskog ormarića UKO-1B na kraju DTK 

trase u podruĉju obuhvata poloţena je DTK 

kapaciteta 1xPVC75 u postojećoj cesti.  

(2) Radi planirane izgradnje i potrebe za 

povećanjem kapaciteta, ukida se postojeća 

DTK i planira se nova DTK za cijelo podruĉje 

obuhvata. Spojno mjesto planirane DTK treba 

osigurati u postojećem kabelskom zdencu u 

glavnoj prometnici LC 67190 na mjestu 

skretanja prema podruĉju UPU-a. PredviĊeno 

je povezivanje postojeće i planirane DTK. 

Zato je planirana DTK u desnom nogostupu u 

OSI2, gledano od poĉetne stacionaţe, u 

desnom nogostupu u OSI1, u pješaĉkim 

zonama širine cca 3m kroz turistiĉko naselje i 

u šetnici uz obalu. Planirana DTK omogućava 

polaganje kabela potrebnih kapaciteta, bilo s 

bakrenim vodiĉima ili svjetlovoda, te za ostale 

potrebe zone (TV, informatika i sl.).  

(3) Popreĉni pravac planirane DTK koji spaja 

zonu sa postojećom DTK u lokalnoj cesti LC 

67190 je planiran sa 2 x PVC cijevi Φ 110 

mm i 2 x PEHD 50 mm. Tu je predviĊena i 

rezerva za daljini razvoj oko planirane zone. U 

prometnicama kroz podruĉje UPU-a planirana 

je DTK kapaciteta 2 x PVC Φ 110 mm + 2 x 

PEHD 50 mm, a u pješaĉkim zonama i u 

šetnici na obali DTK kapaciteta 2 x PEHD 50 

mm. Na ĉvornim mjestima i mjestima provoda 

objektima su predviĊeni kabelski zdenci. 

MeĊusobna udaljenost kabelskih zdenaca je 

od 50 do100 m, s mogućim prikljuĉcima u 

svakom zdencu budućih objekata na DTK. 

Uvod za objekte je planiran sa 2xPEHD 50 

mm. Planirani zdenci su predviĊeni u 

nogostupu na suprotnoj strani od 

elektroenergetskih vodova, naroĉito onih za 

napon 10(20) kV. Ako se taj uvjet ne moţe 

postići treba primijeniti minimalno dozvoljene 

udaljenosti pri paralelnom polaganju. 

Planirani zdenci trebaju biti odgovarajućih 

dimenzija tipa MZ-D (0,1,2,3) koji će se 

definirati glavnim projektom. Nosivost 

poklopaca treba biti 150 kN ako se DTK 

planinara na mjestima gdje nema kamionskog 

prometa, odnosno s poklopcima za pritiske 

400 kN za mjesta gdje se oĉekuje promet 

teških motornih vozila.  

(4) Cjelokupna kabelska TK mreţa će se polagati 

u PVC i PEHD kanalizacijske cijevi. 

Temeljem navedenog, te prema maksimalnom 

dometu kabelskog voda odreĊenog promjera 

vodiĉa i prijenosnih svojstava te mogućih 

štetnih EMG utjecaja smetnji i opasnosti, 

opredijeliti se za tip kabela primjerenih 

svojstava.  

(5) Na podruĉju zone obuhvata UPU mogu se 

ugraĊivati i aktivni elementi TK mreţe koji se 

smještaju u samostojeće ormare ili unutar 

pojedinih graĊevinskih objekata.  

(6) Svi kabelski izvodi moraju biti smješteni u 

izvodne ormariće izraĊene iskljuĉivo od 

izolacionog PE materijala. Ormarić treba 

sadrţavati kovinski okvir kao sabirnicu za 

prikljuĉak svih uzemljenih toĉaka i 

prednaponskog osiguranja svih vodiĉa kabela 

na izvodu.  

(7) Sve kabelske spojnice u kabelskim zdencima 

treba izvesti tako da se sigurno spoje ekrani, 

posebno aluminijski (Al) i ĉeliĉni (Fe). Ovo 

prespajane treba biti galvanski kontinuirano 

od kabela u razdjelniku do kabela u svakom 

izvodnom ormariću.  

(8) Telekomunikacijska mreţa je prikazana je u 

kartografskom prikazu 2.3 Plana, poloţaj je 

orijentacijski definiran unutar prometnih 

površina, te se u postupku ishoĊenja 

lokacijske dozvole definira egzaktna trasa uz 

koordinaciju s ostalim komunalnim 

instalacijama.  

(9) Za spajanje graĊevina na telekomunikacijsku 

mreţu treba izvršiti slijedeće:  

- potrebno je osigurati koridore za trasu 

distributivne telekomunikacijske 

kanalizacije  

- planirani prikljuĉak izvesti u najbliţem 

postojećem kabelskom zdencu što bliţe 

postojećem UPS-u  

- izvesti prikljuĉke na postojeću DTK  

- na poziciji povezivanja na postojeću DTK 

na poĉetku obuhvata UPU-a kod jednog od 

zdenaca predvidjeti prostor od cca 6 m2 za 

planirani pristupni distribucijski ĉvor  

- koridore telekomunikacijske infrastrukture 

planirati unutar kolnih i kolno-pješaĉkih 

prometnica  

- pri planiranju odabrati trasu udaljeno u 

odnosu na elektroenergetske kabele  

- koristiti kabelske zdence prema zahtjevima 

vlasnika telekomunikacijske infrastrukture 

kao tip MZ-D(0,1,2,3)  
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- gdje se oĉekuje promet teških motornih 

vozila na otvore zdenaca ugraditi poklopce 

nosivosti 400 kN, a za ostale nosivosti 150 

kN  

- pri paralelnom voĊenju DTK s ostalim 

infrastrukturnim instalacijama poštivati 

slijedeće minimalne udaljenosti:  

DTK – energetski kabel do 10kV: 0,5 m 

DTK – energetski kabel do 35kV: 1,0 m 

DTK – energetski kabel preko 35kV: 2,0 

m 

DTK – vodovodna cijev promjera do 

200mm: 1,0 m 

DTK – vodovodna cijev promjera preko 

200mm: 2,0 m 

DTK – cijev kanalizacijskih voda: 1,0 m 

- pri kriţanju DTK s ostalim 

infrastrukturnim instalacijama poštivati 

slijedeće minimalne udaljenosti: 

DTK – energetski kabel do 1kV: 0,3 m  

DTK – energetski kabel do 35kV: 0,5 m  

DTK – vodovodna cijev: 0,5 m 

(10) Izgradnju planirane distributivne 

telekomunikacijske kanalizacije i ostale TK 

infrastrukture u potpunosti je potrebno izvesti 

u skladu sa Pravilnikom o tehniĉkim uvjetima 

za kabelsku kanalizaciju (NN 114/10, 29/13) i 

Pravilnikom o naĉinu i uvjetima odreĊivanja 

zone elektroniĉke komunikacijske 

infrastrukture i povezane opreme, zaštitne 

zone i radijskog koridora te obveze investitora 

radova ili graĊevine (NN 75/13). 

(11)  Dubina rova u kojeg se polaţe cijev iznosi 0.8 

m u nogostupu i zemljanom terenu, a ispod 

kolnika 1.2 m od konaĉnog nivoa asfalta. 

Cijev koja se polaţe u rov, polaţe se u pijesak 

10 cm ispod i 10 cm iznad cijevi. Zatrpavanje 

se dalje nastavlja materijalom iskopa do 

konaĉne nivelete terena. Širina koridora za 

polaganje cijevi distributivne 

telekomunikacijske kabelske kanalizacije 

iznosi oko 0,4 do 0,5 m. 

 

5.3.  Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne 

mreţe 

 

Ĉlanak 17. 

 

(1) Komunalna infrastrukturna mreţa 

(elektroenergetika, vodoopskrba i mreţa za 

odvodnju otpadnih voda) prikazana u 

kartografskom dijelu Plana definirana je 

orijentacijskom trasom kabela i vodova 

poloţenih u prometnicama (moguće je 

polaganje i kroz pojedine prostorne cjeline), te 

odredbama Plana. Poloţaj istih se moţe 

prilagoditi u postupku ishoĊenja lokacijske 

dozvole, kroz koordinaciju komunalnih 

instalacija u idejnom projektu, te se neće 

smatrati izmjenom Plana. 

 

 

5.3.1. Elektroenergetska mreţa 

 

Ĉlanak 18. 

 

(1) Osnovno napajanje elektriĉnom energijom 

otoka Hvara, pa tako i Općine Jelsa vrši se iz 

trafostanice 110/35 kV „Stari Grad―, dok se 

distributivni konzum Općine Jelsa napaja iz 

trafostanice 35/10 kV „Stari Grad―. 

Snabdijevanje  Općine elektriĉnom energijom 

vrši se preko tri dalekovoda 10 kV.  

(2) Razvitak sustava elektroopskrbe Općine Jelsa 

prema planovima HEP-a predviĊa se 

izgradnjom nove trafostanice 110/20(10) kV 

Stari Grad instalirane snage 2x20 MVA (u 

konaĉnici 2x40MVA), kao zamjena za 

postojeću 35/10 kV, sustavnom 

rekonstrukcijom svih magistralnih DV 10 kV, 

izgradnjom novih trafostanica 10(20)/0,4 kV 

za prihvat novih potrošaĉa u svim dijelovima 

graĊevinskih podruĉja, pa tako i za prostore 

turistiĉkih zona, te za sanaciju naponskih 

prilika.  

(3) Na podruĉju obuhvata urbanistiĉkog plana 

ureĊenja Ivan Dolac-Ivanković na sjevernom 

dijelu u blizini lokalne ceste LC 67190, 

prolazi DV 10kV „Zavala-Ivan Dolac―, spoj 

trafostanica TS 10/0,4kV „Zavala 1― i TS 

10/0,4kV „Ivan Dolac 2―. U podruĉju 

obuhvata je sa stupa (krajnji stup) 10kV voda 

izveden prijelaz na podzemnu kabelsku  

10(20)kV mreţu.  

 Prema PPUO Jelsa previĊeno je kabliranje 

postojećeg DV 10kV „Zavala-Ivan Dolac― 

planiranim KB 20kV (tipski kabel XHE 49-A 

3x(1x185 mm2)) poloţenim u trasi postojeće 

prometnice Zavala- Ivan Dolac i planirana je 

izgradnja TS 10/0,4kV u podruĉju UPU-a.  

(4) Primjenom elektroenergetskih normativa na 

planirane urbanistiĉke kapacitete po 

namjenama, gdje je predviĊena izgradnja 

objekata turistiĉkog sadrţaja (T2) s 

maksimalno 500 leţajeva u obuhvatu plana, 

odreĊena je procjena vršnog opterećenja zone 

u cjelini, što je osnova za planiranje izgradnje 

elektroenergetskih objekata.  

(5) Procjena ukupne vršne snage na podruĉju 

UPU-a Ivan Dolac –Ivanković iznosi:  

 Pv = 750,00 kW 

 Dobiveni iznos opterećenja na nivou cijele 

zone je mjerodavan za odreĊivanje broja 

trafostanica i izbor instalirane snage 

trafostanica. 

(6) Elektriĉna mreţa 10(20) kV  

 Potreban broj trafostanica 10(20)/0,4 kV koje 

je potrebno izgraditi za napajanje planiranih 

potrošaĉa UPU-a odreĊuje se prema izrazu: 

 

n =
rxfr  cos Pxi

PVU
  = 

 95x0,9 1000x0,

750
 = 0,877 

≈1TS 
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Za napajanje UPU-a kod konaĉne izgraĊenosti 

plana potrebno je izgraditi jednu trafostanicu 

tipa ―gradska―, instalirane snage 1000 kVA. 

Za interpoliranje planirane trafostanice 

10(20)/0,4 kV potrebno je izvesti kabliranje 

postojećeg DV 10 kV „Zavala-Ivan Dolac― 

planiranim KB 20 kV (tipski kabel XHE 49-A 

3x(1x185 mm2)) poloţenim u trasi postojeće 

prometnice Zavala- Ivan Dolac. Izvesti spoj na 

planiranu TS 10(20)/0,4 kV instalirane snage 

1000kV u zoni obuhvata UPU-a i spoj iz 

navedene TS na postojeći kabel u lokalnoj 

cesti LC 67190 –spoj na TS 10(20)/0,4 kV 

„Ivan Dolac 2―. 

Unutar granica UPU-a kabeli će se poloţiti u 

planirani zapadni dio prometnice do kriţanja s 

prometnicom unutar obuhvata. Od kriţanja 

kabeli će se poloţiti u sjeverni dio prometnice 

do planirane trafostanice. 

Trafostanica treba biti  opremljena  prema  

tipizaciji  HEP-ODS  d.o.o.  D.P. 

―Elektrodalmacije ―Split. Za prikljuĉenje 

UPU-a će se koristiti tipski kabel XHE 49A 

3x(1x185) mm2. 

(7) Elektriĉna mreţa niskog napona  

 Napajanje elektriĉnom energijom planiranih 

objekata vršit će se iz planirane trafostanice 

10(20)/0,4 kV, kabelima 1 kV tip XP 00-A 

4x150 mm2. Kabeli će se poloţiti od 

trafostanice do glavnih razvodnih ormara 

(GRO) u objektima u zoni plana. 

(8) Zaštita od previsokog napona dodira  

 Zaštita od previsokog napona dodira za 

planirane objekte je predviĊena sistemom TN 

zaštite. Osnovni uvjet TN sistema zaštite je da 

minimalna struja jednopolnog kratkog spoja 

bude veća ili jednaka struji iskljuĉenja 

osiguraĉa niskonaponskih izvoda u 

trafostanici. 

I k1 ≥ k x I os 

I k1 - jednopolna struja kratkog spoja (A) k - faktor 

osiguraĉa (za rastalne 2,5) 

I os - nazivna struja osiguraĉa (A) 

Planirana trafostanica 10(20)/0,4 kV napajat 

će se iz trafostanice 110/20(10) kV „Stari 

Grad―. Uzemljenje trafostanice se u kabelskoj 

mreţi obavezno izvodi kao zdruţeno. 

Planira se izvršiti uzemljenje zvjezdišta 

transformatora uz ograniĉenje struje kratkog 

spoja na 150 A. 

RZDR ≤ 
Ud

   = 2,13(Ω) 

           rxIk 

Ud -dozvoljeni napon dodira (80 V) I k -struja 

jednopolnog kvara (150 A) r -redukcioni 

faktor (0,25) 

Osim zadovoljenja gornjeg uvjeta (što je 

obavezno provjeriti prije puštanja u pogon 

rekonstruirane trafostanice ) u instalacijama 

potrošaĉa treba uvjetovati: 

- posebni zaštitni i nul vodiĉ ( TN-S sistem 

nulovanja )  

- ugradnju strujne zaštitne sklopke (FI-

sklopka)  

- mjere izjednaĉavanja potencijala  

 TakoĊer treba izvesti temeljni uzemljivaĉ s 

kojim se povezuje nul vodiĉ n.n. mreţe. 

(9) Elektriĉna mreţa javne rasvjete  

Rasvjeta cesta unutar zone napajati će se iz 

planirane trafostanice 10(20)/0,4 kV preko 

kabelskih razvodnih ormara javne rasvjete. 

KRO javne rasvjete napajat će se iz 

trafostanice kabelom 1 kV tip XP 00-A 4x150 

mm2, a za rasplet iz ormara do stupova javne 

rasvjete koristiti će se kabeli 1 kV tip XP 00-A 

4x25 mm2. Tip i vrsta stupova i pripadnih 

rasvjetnih tijela, kao i precizni razmaci odredit 

će se prilikom izrade glavnog projekta javne 

rasvjete planiranih prometnica. 

(10) Uvjeti izgradnje  

 Elektroenergetska mreţa je prikazana je u 

kartografskom prikazu 2.3 Plana. 

 Za izgradnju mreţe i objekata iz prethodnog 

teksta, a koji su izvan obuhvata UPU-a, 

lokacijske dozvole se temelje na odredbama 

PPUO-a. Prilikom gradnje elektroenergetskih 

objekata u obuhvatu UPU-a treba primijeniti 

slijedeće uvjete: 

- izgraditi trafostanicu 10(20)/0,4 kV, 

instalirane snage 1000 kVA  

- prostor za trafostanicu 10(20)/0,4 kV mora 

biti minimalnih dimenzija 9x8 m (za 

trafostanicu instalirane snage 1000 kVA i 

eventualno buduće proširenje), do lokacije 

odreĊene planom je planiran pristup 

vozilom radi gradnje, odrţavanja i 

upravljanja, a postavljen je u središtu 

konzuma, tako da se osigura kvalitetno 

napajanje do krajnjih potrošaĉa na 

izvodima  

- izgraditi KB 10(20) kV rasplet unutar 

granica UPU-a  

- izgraditi KB 0,6/1 kV rasplet unutar 

granica UPU-a  

- izgraditi javnu rasvjetu uliĉne mreţe 

unutar UPU-a  

- dubina kabelskih kanala mora iznositi 

minimalno 0,8m u slobodnoj površini ili 

nogostupu, a pri prelasku kolnika dubina 

mora iznositi minimalno 1,2m  

- širina kabelskih kanala ovisi o broju i 

naponskom nivou paralelno poloţenih 

kabela  

- na mjestima prelaska preko prometnica 

kabeli se provlaĉe kroz PVC cijevi 

promjera Φ110, Φ160, odnosno Φ200 

ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN)  

- prilikom polaganja kabela po cijeloj duţini 

kabelske trase obavezno se polaţe 

uzemljivaĉko uţe Cu 50mm2  

- elektroenergetski kabeli polaţu se, gdje 

god je to moguće, u nogostup prometnice 

stranom suprotnom od strane kojom se 

polaţu telekomunikacijski kabeli; ako se 
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moraju paralelno voditi obavezno je 

poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm), 

isto vrijedi i za meĊusobno kriţanje s tim 

da kut kriţanja ne smije biti manji od 45º .  

(11) Moguća su odstupanja u pogledu rješenja trase 

elektroenergetskih vodova i lokacije 

elektroenergetske graĊevine utvrĊene ovim 

Planom, radi usklaĊenja s preciznijom 

geodetskom izmjerom, ili u cilju rješavanja 

imovinskih odnosa, a uz suglasnost vlasnika 

zemljišta na koje se prelociraju predmetna 

graĊevina i/ili vodovi, te se isto neće smatrati 

izmjenom ovog Plana.  

(12) U postupku ishoĊenja akata za gradnju za 

pojedine prostorne cjeline, a temeljem 

posebnih uvjeta i smjernica nadleţnog 

distributera elektriĉne energije za ovo 

podruĉje, moguće je primijeniti prijelazna 

rješenja do izgradnje cjelovitog sustava.  

  

5.3.2. Vodoopskrbna mreţa 

 

Ĉlanak 19. 

 

(1) Planirani vodovod unutar podruĉja UPU-a 

Ivan Dolac prikljuĉuje se na postojeći 

vodovod koji se opskrbljuje iz prekidne 

komore „Ivan Dolac― (kojoj je kota dna 55,00 

mnm). Mjesto prikljuĉenja je odreĊeno prema 

uvjetima Hvarskog vodovoda (dopis 868/2014 

od 4. prosinca 2014.) i udaljeno je cca 160 m 

od zapadne granice obuhvata UPU-a, a radi 

kvalitetnije vodoopskrbe predmetnog podruĉja 

potrebno je izvršiti i rekonstrukciju postojećeg 

cjevovoda u duljini od cca 350 m od mjesta 

prikljuĉka.  Okno ogranka predviĊeno je na 

mjestu kriţanja vodovoda u planiranim 

prometnicama OS 1 i OS 2.  

(2) Objekti se štite od poţara predviĊenim 

nadzemnim hidrantima na meĊusobnoj 

udaljenosti cca 150 m. Kako bi se zadovoljio 

Pravilnikom o hidrantskoj mreţi propisan tlak 

na hidrantu uz prometnicu OS 2 i uz postojeću 

prometnicu, planirana je hidro-stanica. Na 

nadzemnim hidrantima uz prometnicu OS 1 

bit će osiguran Pravilnikom propisan tlak.  

(3) Prema PPUO Jelsa za graĊevinsko podruĉje 

turistiĉke i ugostiteljske namjene Ivan Dolac 

kapacitet je 500 leţajeva. Prema standardu za 

planiranje ugostiteljsko turistiĉkih zona 

odreĊena je potrošnja po leţaju: 

qspec=300 l/leţaju/dan 

Potrebne koliĉine vode u danu maksimalne 

potrošnje dobit će se zbrajanjem umnoţaka 

norme potrošnje pojedine kategorije potrošaĉa 

i njihovog broja. Na te koliĉine se dodaju 

koliĉine prihvatljivih gubitaka u mreţi. 

Proraĉun mjerodavnih koliĉina vode vrši se u 

skladu sa slijedećim formulama: 

Srednja satna potrošnja (u danu maksimalne 

potrošnje) 

 

Planirani leţaji  

(1)  Qsr,sat=qspec×N/86400              (l/s) 

Prihvatljivi gubici  

(2) Qsr,sat=5 % u mreţi                            (l/s) 

(3) Qsr,sat=(1) Qsr,sat + (2) Qsr,sat (l/s) 

 

Maksimalna satna potrošnja (u danu maksimalne 

potrošnje) 

- potrebna koliĉina vode (sanitarna voda) 

(4) Qmax, sat=(3) Qsr,sat×ks              (l/s) 

gdje su:   

qspec  specifiĉna potrošnja (l/leţaju/dan) 

Qsr, sat  srednja satna potrošnja (l/s) 

Qmax, sat maksimalna satna potrošnja (l/s) 

ks  koeficijent satne   

  neravnomjernosti (ks=2,4) 

N  broj planiranih leţaja  

 

(2) Qsr,sat=1,736 x0,05=0,087  (l/s)  

(1) Qsr,sat= 300 ×500 /86400 

 Qsr,sat=1,7360    l/s 

(3) Qsr,sat=1,736 +0,087 =1,823   l/s  

(4) Qmax,sat=(3) Qsr,sat×2,4=4,375  (l/s)  

 

- potrebna koliĉina vode (sanitarna voda) 

 Qmax,sat=4,375 (l/s) 

 Qpoţar=10 l/s 

- ukupna potrebna koliĉina vode 

 Qukupno=  

(4)  Qmax,sat +Qpoţar=14,375   l/s 

 

5.3.3. Odvodnja otpadnih voda 

 

Ĉlanak 20. 

 

 Odvodnja otpadnih voda: 

(1) Prema PPU Općine Jelsa, otpadne vode 

podruĉja ugostiteljsko - turistiĉke zone Ivan 

Dolac nije planirano prikljuĉiti na planirani 

kanalizacijski sustav naselja. Odvodnja 

otpadnih voda rješava se prikupljanjem 

otpadnih voda u kolektor odvodnje otpadne 

vode i odvodi do ureĊaja za proĉišćavanje 

otpadne vode kapaciteta 600 ES. Iz ureĊaja za 

proĉišćavanje proĉišćene otpadne vode se 

uvode podmorskim ispustom u more. Otpadne 

vode iz kuhinja ugostiteljskih objekata 

potrebno je proĉistiti u separatoru masnoće 

prije upuštanja u kolektor odvodnje otpadne 

vode.  

(2) UreĊaj za proĉišćavanje se moţe realizirati 

etapno odnosno fazno, prema kapacitetima 

koji će se utvrditi toĉnim izraĉunima i 

definirati tehniĉkom dokumentacijom. 

Moguće je odstupanje u pogledu njegovog 

smještaja utvrĊenog ovim Planom, radi 

usklaĊenja s tehniĉko – tehnološkim 

rješenjima i preciznijim geodetskim 

izmjerama, i isto se neće smatrati izmjenom 

ovog Plana. Preporuĉa se maksimalno 

ukopavanje ureĊaja za proĉišćavanje kako bi 
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što manje utjecao na vrijednosti okolnog 

prostora.  

(3) Do izgradnje ureĊaja za proĉišćavanje 

iznimno se dopušta kao prijelazna faza 

individualno tretiranje otpadnih voda 

izgradnjom mini ureĊaja na pojedinoj 

graĊevnoj ĉestici (tj.prostornoj cjelini iz 

ĉlanka 6.) unutar obuhvata plana, uz 

suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda.  

Sukladno uvjetima Hrvatskih voda, uz 

predviĊenu mogućnost ugradnje tipskih  

ureĊaja za proĉišćavanje na pojedinoj 

graĊevnoj ĉestici, omogućava se rješenje 

zbrinjavanja otpadnih voda putem 

vodonepropusne sabirne jame s odvozom 

prikupljenog efluenta putem ovlaštene osobe. 

 

Odvodnja oborinskih voda: 

(4)  Oborinska voda s prometnica prikuplja se 

slivnicima i uvodi u kolektor odvodnje 

oborinske vode u osi prometnice. Oborinska 

voda prikupljena sa prometnica OS 1 i OS 2 

uvodi se u separator lakih tekućina koji se 

nalazi juţno od prometnice oznake OS 1. 

Proĉišćena voda iz separatora kolektorom se 

odvodi i ispušta u more. Za veća parkirališta 

unutar obuhvata plana potrebno je predvidjeti 

proĉišćavanje oborinskih voda na separatoru 

lakih tekućina. 

  

5.3.4. Plinoopskrba 

 

Ĉlanak 21. 

 

(1)  Podruĉje obuhvata, Općina Jelsa i otok Hvar 

se prema Prostornom planu Splitsko -

dalmatinske ţupanije ne planira prikljuĉiti na 

plinovod. 

 

5.3.5. Obnovljivi izvori energije 

 

Ĉlanak 22. 

 

(1) Za podruĉje obuhvata UPU-a se osim sustava 

opskrbe elektriĉnom, omogućava uporaba 

dodatnih - alternativnih izvora energije 

(plinski spremnik, elektriĉni agregat ili drugo).  

(2) Za hlaĊenje i grijanje (po potrebi) graĊevina je 

moguća uporaba toplinskih crpki zrak - voda, 

a priprema potrošne - sanitarne vode moguća 

je instaliranjem solarnih kolektora. Toplinske 

crpke i solarni kolektori se mogu postavljati 

neposredno uz tlo ili na krovišta graĊevina.  

 

5.3.6. Infrastrukturne graĊevine izvan podruĉja 

obuhvata ovog UPU-a 

 

Ĉlanak 23. 

 

(1) Izvan obuhvata UPU-a je potrebno izgraditi 

i/ili rekonstruirati infrastrukturne zahvate koji 

su preduvjet za prikljuĉenje zone na 

komunalnu infrastrukturu, prema rješenjima 

ovog plana i uvjetima nadleţnih tijela.  

(2) Ako se za podruĉje otoka Hvara ili Općine 

Jelsa predloţe i u propisanom postupku usvoje 

drugaĉija tehniĉka rješenja (trajna ili 

prijelazna) za infrastrukturne sustave izvan 

obuhvata ovog Plana, moguće je prikljuĉenje 

na komunalnu infrastrukturu sadrţaja 

turistiĉke zone Ivan Dolac - Ivanković 

sukladno posebnim uvjetima tijela i pravnih 

osoba s javnim ovlastima.  

 

6. UVJETI UREĐENJA ZELENIH 

POVRŠINA  

 

Ĉlanak 24. 

 

(1) Sukladno PPUO-u, u izdvojenom podruĉju 

ugostiteljsko - turistiĉke zone T2 Ivan Dolac - 

Ivanković, na sjeverozapadnom dijelu 

obuhvata je odreĊena namjena zaštitnih 

zelenih površina oznake Z, koja „obvezno 

ostaje u funkciji zaštićenog kultiviranog 

krajobraza na kojem su dopuštene minimalne 

intervencije u svrhu odrţavanja i ureĊenja 

zateĉenih vinograda, koji se moraju odrţavati, 

razvijati i prezentirati kroz agroturistiĉki 

aspekt turistiĉke ponude konkretnog podruĉja, 

sukladno UPU-om i PPUO-om utvrĊenim 

uvjetima―.  

(2) Na zemljištu namjene Z, omogućava se 

dopuna nasada vinove loze, uz ograĊivanje, 

izvedbu podzida terasastih površina i ureĊenje 

staza u materijalu i naĉinu obrade 

karakteristiĉnom za ovo podruĉje. Na 

zemljištu minimalne površine 2000 m2 se 

omogućava izvedba sjenice/nadstrešnice 

maksimalne površine 20 m2, u svrhu turistiĉke 

ponude - prezentacije i degustacije vina na 

otvorenom.  

(3)  Omogućava se izvedba zahvata namijenjenih 

biljnoj proizvodnji na otvorenom prostoru, kao 

što je cisterna za vodu zapremine do 27 m3, te 

opreme za nasade vinograda, a sve u skladu s 

posebnim propisom - Pravilnikom o 

jednostavnim graĊevinama. 

 

Ĉlanak 25. 

 

(1) Na podruĉju obuhvata Plana propisana je 

obveza ureĊenja i realizacije prirodnog i 

parkovnog zelenila na minimalno 40% 

površine prostornih cjelina ugostiteljsko - 

turistiĉke namjene T2.  

(2) Javne zelene površine u obliku zaštitnog 

zelenila, formiraju se ovim Planom u 

obuhvatu zahvata prometnih površina i unutar 

površine odreĊene za namjenu R3 - plaţa.  

(3) Zaštitne zelene površine u obuhvatu 

prostornih cjelina se ureĊuju odrţavanjem 

postojećeg raslinja – dijela borove šume, i 

vrijednih pojedinaĉnih stablašica. Uz 
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odrţavanje postojećeg zelenila, planom se 

odreĊuje i ozelenjavanje sadnjom novih 

stablašica autohtone vrste, i niskog 

mediteranskog raslinja, kao i ureĊenje dijela 

površine uz obalnu šetnicu namijenjene za 

ureĊenu plaţu.  

(4) Planira se formiranje drvoreda na potezu uz 

cestu na sjevernoj granici obuhvata (u 

obuhvatu zahvata prometnice), kao i uz ostale 

prometne površine (u obuhvatu pojedinih 

prostornih cjelina), ukljuĉivo popreĉne 

pješaĉke komunikacije koje vezuju prostorne 

cjeline s obalnim potezom. Navedeno osim 

osiguravanja hlada uz najfrekventnije pješaĉke 

pravce ima za cilj uspostavu cezura izmeĊu 

grupacija graĊevina, a time i stvaranje slike 

naselja uklopljenog u pejzaţ u vizurama s 

mora.  

 

7. MJERE  ZAŠTITE  PRIRODNIH  I  

KULTURNO  -  POVIJESNIH  CJELINA  I 

GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH 

VRIJEDNOSTI  

 

Ĉlanak 26. 

 

(1) Obuhvat Plana se nalazi unutar zaštićenog 

obalnog podruĉja mora i to unutar pojasa 

ograniĉenja. Sukladno Zakonu o prostornom 

ureĊenju i planovima šireg podruĉja (PPSDŢ i 

PPUO Jelsa) planom se osigurava mogućnost 

slobodnog javnog pristupa obali i duţ obale, a 

uvjeti gradnje i ureĊenja odreĊuju se na naĉin 

da štite prirodne i ambijentalne vrijednosti.  

(2) Priroda i prirodne vrijednosti u obuhvatu nisu 

u kategoriji zaštićenih niti upisane u upisnik 

prema Zakonu o zaštiti prirode, ali se 

vrijednosti krajobraza štite planskim 

odredbama, sukladno karakteristikama 

prostora, kao i naĉelima PPUO-a Jelsa, pa se 

ovim Planom utvrĊuje:  

- formiranje zelenog fonda unutar 

graditeljskih zahvata u površini od 40%, u 

longitudinalnim potezima koji slijede 

slojnice i prometnice unutar zone. 

Navedeno ima za cilj formiranje slike 

zahvata s mora kao izgradnje u zelenilu, te 

se, obzirom na pad terena planira izgradnja 

u razliĉitim nivoima, meĊusobno 

razdijeljenim potezima zelenila,  

- formiranje drvoreda uz prometne površine 

u zahvatu, kao elementu unošenja reda i 

kvalitete korištenja javnih površina,  

- u izboru biljnog materijala – stablašica i 

niskog raslinja preferirati autohtone vrste, 

a u izboru graĊevinskog materijala 

(ureĊenje površina) koristiti tradicionalne 

materijale i naĉin gradnje (zidovi i podzidi, 

šetnice i odmorišta u kamenu ili 

kombinacija s kamenom),  

- pri pozicioniranju planiranih graĊevina 

unutar površine u kojoj se moţe graditi, 

kao i prilikom izvedbe - izgradnje istih, u 

najvećoj mogućoj mjeri treba saĉuvati 

kvalitetnu visoku vegetaciju,  

- obalnu šetnicu - lungo mare izvesti s 

prirodnim materijalima, kao i 

podzide/pokose prema obalnim 

površinama.  

(3) Sukladno Uredbi o ekološkoj mreţi (Narodne 

novine, broj 124/2013 i 105/15), obuhvat ovog 

plana se nalazi unutar podruĉja ekološke 

mreţe znaĉajnog za ptice HR1000036 - 

Srednjodalmatinski otoci i Pelješac. More na 

juţnoj granici obuhvata UPU-a je dio podruĉja 

ekološke mreţe znaĉajnog za vrste i stanišne 

tipove HR3000457 - Juţna obala Hvara - od 

rta Nedjelja do uvale Ĉesminica (sa ciljem 

zaštite podmorskih staništa posidonije - 

Posidonion oceanicae i preplavljenih ili 

dijelom preplavljenih morskih špilja).  

(4) Temeljem ĉlanka 21. Zakona o zaštiti prirode, 

Ministarstvo zaštite okoliša i prirode, Uprava 

za zaštitu prirode utvrdila je slijedeće uvjete 

zaštite prirode za izradu ovog UPU-a:  

- prilikom planiranja i ureĊenja turistiĉke 

zone koristiti materijale i boje prilagoĊene 

prirodnim obiljeţjima okolnog prostora i 

tradicionalnoj arhitekturi;  

- prilikom ozelenjivanja podruĉja koristiti 

autohtone biljne vrste, a eventualne 

postojeće elemente autohtone flore 

saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri te 

integrirati u krajobrazno ureĊenje;  

- oĉuvati povoljnu graĊu i strukturu 

morskog dna, obale i priobalnog podruĉja;  

- ograniĉiti gradnju objekata na muljevitim i 

pjeskovitim morskim obalama;  

- osigurati proĉišćavanje otpadnih voda;  

- u cilju zaštite podmorskih staništa 

posidonije (Posidonion oceanicae) ne 

dozvoliti ispuštanje otpadnih voda u more;  

- potrebno je štititi i ne mijenjati stanišne 

uvjete u speleološkim objektima, njihovom 

nadzemlju i u neposrednoj blizini, a u 

sklopu planiranog ureĊenja morske obale u 

vidu ureĊene plaţe- kupališne zone i 

obalne šetnice nije dozvoljeno mijenjanje 

obalne linije, nasipavanje i betoniranje 

obale, a izgled cijele obale potrebno je 

saĉuvati u što prirodnijem obliku;  

- zahvati koji mogu imati znaĉajan utjecaj 

na ciljeve oĉuvanja i cjelovitost podruĉja 

ekološke mreţe podlijeţu ocjeni 

prihvatljivosti zahvata za ekološku mreţu, 

sukladno ĉlanku 24. Zakona o zaštiti 

prirode.  

 

Ĉlanak 27. 

 

(1) U podruĉju obuhvata UPU-a prema PPUO-u 

nema zaštićenih, niti preventivno zaštićenih 

kulturnih dobara, a prema podacima iz 

nadleţnog Konzervatorskog odjela 
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Ministarstva kulture nije obuhvaćeno ni kao 

dio etno baštine.  

(2) Temeljem Zakona o zaštiti i oĉuvanju 

kulturnih dobara, propisuje se obveza 

investitora i izvoĊaĉa radova da pri izvoĊenju 

graĊevinskih ili bilo kojih drugih radova, a u 

sluĉaju pronalaska arheoloških nalazišta ili 

nalazišta radove odmah prekinu i o tome 

obavijeste nadleţno tijelo – Konzervatorski 

odjel Ministarstva kulture u Splitu.  

  

8. POSTUPANJE S OTPADOM  

 

Ĉlanak 28. 

 

(1)  U prostoru obuhvaćenim Planom, u 

postupanju s otpadom se moraju osigurati 

odgovarajuće lokacije za svaku prostornu 

cjelinu zasebno, odakle se otpaci prikupljaju i 

odvoze na odlagalište komunalnog otpada 

kojeg koristi Općina Jelsa, odnosno u 

pretovarnu stanicu na otoku Hvaru (Tusto 

brdo, Stari Grad), te dalje u Centar za 

postupanje s otpadom Splitsko - dalmatinske 

ţupanije (nakon njegove izgradnje). 

 

9. MJERE SPREĈAVANJA NEPOVOLJNOG 

UTJECAJA NA OKOLIŠ  

 

Ĉlanak 29. 

 

(1)  Na podruĉju obuhvata Plana ne planiraju se i 

ne dopuštaju djelatnosti koje ugroţavaju 

okoliš i koje imaju štetno djelovanje na 

zdravlje ljudi. Aktivnosti i mjere za zaštitu 

okoliša i sprjeĉavanje nepovoljnog utjecaja 

planiranih zahvata izgradnje i korištenju, 

propisuju se u daljnjem tekstu. 

 

9.1. Zaštita tla 

 

Ĉlanak 30. 

 

(1) Dijelove prostora prostornih cjelina 

predviĊene za ozelenjavanje ili zadrţavanje 

postojećeg fonda zelenila, urediti bez većih 

zahvata u konfiguraciju terena, izvedbom ili 

rekonstrukcijom zidova/podzida (teren oĉistiti, 

prokrĉiti, urediti, po potrebi pošumiti - 

ozeleniti). Izvedbu staza i odmorišta se 

sugerira rješavati na naĉin da se osigura 

vodopropusnost.  

(2) S prostora predviĊenih za graĊenje, prije 

iskopa graĊevinske jame, humusni sloj 

odvojiti i deponirati, te ga je nakon gradnje 

moguće koristiti za modeliranje terena oko 

graĊevina.  

 

9.2. Zaštita voda 

 

 

 

Ĉlanak 31. 

 

(1) Prostor Plana ne nalazi se unutar zone zaštite 

izvorišta vode za piće. Zaštita podzemne vode 

i mora se odreĊuje mjerama za sprjeĉavanje i 

smanjivanje oneĉišćenja, prvenstveno 

izgradnjom sustava odvodnje. Ugradnjom 

separatora ulja i masti na kanalima oborinske 

kanalizacije za prometne površine i veća 

parkirališta treba osigurati propisanu razinu 

kvalitete vode koja se upušta u more i tlo.  

(2) Zabranjuje se ili ograniĉava ispuštanje opasnih 

tvari propisanih Uredbama o opasnim tvarima 

u vodama.  

 

9.3. Zaštita mora 

 

Ĉlanak 32. 

 

(1) Obalno more u obuhvatu Plana, kategorizirano 

je kao more visoke kategorije. Mjere za 

sprjeĉavanje i smanjivanje oneĉišćenja mora, a 

koje se odnose na sadrţaje ovog Plana, 

definiraju se kroz propisane uvjete izgradnje 

sustava za odvodnju otpadnih i oborinskih 

voda. 

  

9.4. Mjere zaštite kakvoće zraka 

 

Ĉlanak 33. 

 

(1) Podruĉje obuhvaćeno Planom pripada visokoj 

kategoriji kvalitete zraka. Kakvoću zraka treba 

zadrţati na postojećoj razini radi ĉega kod 

projektiranja, izbora opreme i kontroli u 

eksploataciji treba primjenjivati zakonsku 

regulativu o graniĉnim vrijednostima emisije 

oneĉišćenih tvari u zrak iz stacioniranih 

izvora. 

 

9.5. Mjere zaštite od buke 

 

Ĉlanak 34. 

 

(1) Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama 

buke, odreĊena je razina buke na otvorenom 

prostoru za ugostiteljsko - turistiĉku zonu i 

ista iznosi za dan 50 dB(A), a za noć 40dB(A).  

(2) Mjere zaštite od buke iznad propisanih razina 

odreĊuju se kroz primjenu odgovarajućih 

projektantskih rješenja, i reţimom korištenja 

pojedinih sadrţaja u zoni ĉijim radom bi 

mogla biti prekoraĉena dopuštena razina buke.  

 

9.6. Zaštita od elementarnih nepogoda i ratnih 

opasnosti 

 

Ĉlanak 35. 

 

9.6.1. Mjere zaštite od poţara: 
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(1)  Na temelju procjene ugroţenosti plana zaštite 

od poţara i posebnih uvjeta gradnje iz 

podruĉja zaštite od poţara izdanih od 

Ministarstva unutarnjih poslova, sukladno 

Zakonu o zaštiti od poţara (NN 92/10), 

odreĊuju se mjere zaštite od poţara: 

- unutar prostornih cjelina treba osigurati 

vatrogasne prilaze i površine za operativni 

rad vatrogasne tehnike u skladu s 

posebnim propisima;  

- udaljenosti graĊevina odrediti prema 

poţarnom opterećenju, poţarnim 

karakteristikama odabranih materijala, 

veliĉini otvora na vanjskim zidovima;  

- unutar kompleksa planirati i izgraditi 

sustav protupoţarnih hidranata na 

udaljenostima i s profilom vodovodnog 

prikljuĉka prema posebnom propisu;  

- primijeniti u projektiranju graĊevina i 

pripadajućeg zemljišta sve posebne uvjete 

odreĊene od strane MUP-a:  

a) U sluĉaju da će se u objektima stavljati u 

promet, koristiti i skladištiti zapaljive 

tekućine i plinovi potrebno je postupiti 

sukladno odredbi ĉlanka 11. Zakona o 

zapaljivim tekućinama i plinovima (NN br. 

108/95, 56/10).  

b) Mjere zaštite od poţara projektirati u 

skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim 

propisima koji reguliraju ovu problematiku 

s posebnom pozornošću na:  

 Pravilnik o uvjetima za vatrogasne 

pristupe (NN br. 35/94, 142/03)  

 Pravilnik o hidrantskoj mreţi za 

gašenje poţara (NN br. 08/06);  

c) GraĊevina mora biti udaljena od susjednih 

graĊevina najmanje 4 m ili manje ako se 

dokaţe uzimajući u obzir poţarno 

opterećenje, brzinu širenja poţara, poţarne 

karakteristike materijala graĊevina, 

veliĉinu otvora na vanjskim zidovima 

graĊevina i dr. da se poţar neće prenijeti 

na susjedne graĊevine;  

d) Izlazne putove iz graĊevina projektirati u 

skladu s ameriĉkim smjernicama NFPA 

101 (izdanje 2009.);  

e) Garaţe  projektirati  prema  austrijskim  

standardu  za  objekte  za  parkiranje 

TRVB N 106;  

f) Trgovaĉke sadrţaje projektirati u skladu s 

austrijskom normom TRVB N 138, ili 

ameriĉkim smjernicama NFPA 101 

(izdanje 2009.);  

g) Za zahtjevne graĊevine potrebno je ishoditi 

posebne uvjete graĊenja Policijske uprave 

Splitsko - dalmatinske kojim se utvrĊuju 

posebne mjere zaštite od poţara, te na 

osnovu istih izraditi elaborat zaštite od 

poţara koji će biti podloga za izradu 

glavnog projekta;  

h) U glavnom projektu, unutar programa 

kontrole i osiguravanja kvalitete, navesti 

norme i propise prema kojima se dokazuje 

kvaliteta ugraĊenih proizvoda i opreme 

glede zaštite od poţara, utvrditi odredbe 

pripremljenih propisa i normi u svezi 

osiguranja potrebnih dokaza kvalitete 

ugraĊenih konstrukcija proizvoda i 

opreme, kvalitete radova, struĉnosti 

djelatnika koji su tu ugradnju obavili, kao i 

potrebnih ispitivanja ispravnosti i 

funkcionalnosti.  

 

Ĉlanak 36. 

 

9.6.2. Mjere zaštite od potresa: 

 

(1) Obuhvat Plana se nalazi u zoni VIII stupnja 

MCS, pa sve graĊevine moraju biti 

dimenzionirane sukladno tom podatku.  

(2) Udaljenost izmeĊu graĊevina se odreĊuje tako 

da iznosi H1/2+ H2/2 metara, a moţe biti 

manja ako se tehniĉkom dokumentacijom 

dokaţe da u sluĉaju ratnih razaranja rušenje i 

graĊevine neće ugroziti ţivote ljudi i izazvati 

oštećenja na drugim objektima. Planom 

odreĊena minimalna udaljenost nadzemnog 

dijela graĊevina od prometnica, te maksimalna 

visina graĊevina je tolika, da se kolnici 

prometnica prema propisu nalaze izvan zone 

rušenja.  

 

Ĉlanak 37. 

 

9.6.3. Mjere zaštite od ratnih opasnosti: 

 

(1)  Općina Jelsa je donijela na Općinskom vijeću 

Procjenu ugroţenosti  stanovništva, 

materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od 

katastrofa i velikih nesreća Klasa 810-01/09-

01/1; Urbroj 2128/02-14-49 od 25.3.2014.), 

sastavni dio kojeg je i poglavlje: „Zahtjevi 

zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog 

ureĊenja Općine Jelsa―. Navedena 

dokumentacija sastavni je dio Knjige II. ovog 

Plana. 

(2)  Sukladno aktu iz stavka 1. ovog ĉlanka, 

naslovljenom kao ―Zahtjevi zaštite i 

spašavanja u dokumentima prostornog 

ureĊenja Općine Jelsa―, ovim Planom su 

utvrĊene i propisane preventivne mjere ĉijom 

će se implementacijom umanjiti posljedice i 

uĉinci djelovanja prirodnih i antropogenih 

katastrofa i velikih nesreća po kritiĉnu 

infrastrukturu te povećati stupanj sigurnosti 

stanovništva, materijalnih dobara i okoliša. 

(3)  Sukladno ĉlanku 39. Zakona o sustavu civilne 

zaštite (NN 82/15): „vlasnici i korisnici 

objekata u kojima se okuplja ili istodobno 

boravi više od 250 ljudi te ... hoteli, 

autokampovi, i sliĉno, u kojima se zbog buke 

ili akustiĉke izolacije ne moţe osigurati 

dovoljna ĉujnost sustava za javno 

uzbunjivanje, duţni su uspostaviti i odrţavati 



Stranica 70. Broj 6.                        SLUŢBENI GLASNIK OPĆINE JELSA                       19. srpnja 2017. godine 

 
 

odgovarajući interni sustav za uzbunjivanje i 

obavješćivanje te preko istog osigurati 

provedbu javnog uzbunjivanja i prijem 

priopćenja nadleţnog centra 112 o vrsti 

opasnosti i mjerama za zaštitu koje je 

potrebno poduzeti. Vlasnici graĊevina duţni 

su, bez naknade, na zahtjev Drţavne uprave 

dopustiti postavljanje ureĊaja za uzbunjivanje 

graĊana i korištenje elektriĉne energije‖. 

 

10.   MJERE PROVEDBE PLANA 

 

Ĉlanak 38. 

 

(1) Lokacijske dozvole (u sluĉaju fazne gradnje) i 

graĊevinske dozvole za izvedbu planiranih 

zahvata ishode se temeljem ovog Plana.  

(2) Lokacijske dozvole za prometnice, objekte i 

ureĊaje komunalne infrastrukture temelje se 

na idejnim projektima i drugim potrebnim 

struĉnim podlogama izraĊenim sukladno 

ovom Planu i posebnim propisima, a za iste je 

moguće utvrĊivanje obuhvata zahvata ili 

graĊevinskih ĉestica. Omogućava se 

etapna/fazna provedba Plana na naĉin da se 

izraĊuju projekti i ishode lokacijske dozvole 

za pojedine dijelove prometne mreţe, kojima 

se osigurava kolni pristup i mogućnost 

prikljuĉenja pojedinih prostornih cjelina na 

komunalnu infrastrukturu. Omogućava se 

snabdijevanje graĊevina vodom iz vlastitih 

cisterni, izvedba kojih je moguća sukladno 

posebnom propisu, te unutar gradivog dijela 

pojedine prostorne cjeline odreĊenog Planom.  

(3) Sukladno Zakonu o prostornom ureĊenju, 

prometne površine u obuhvatu ovog plana 

mogu se u postupku izdavanja akta kojim se 

odobrava gradnja tretirati kao: površine javne 

namjene, površine u vlasništvu vlasnika 

graĊevne ĉestice ili površine na kojima je 

osnovano pravo sluţnosti prolaza u svrhu 

pristupa do graĊevne ĉestice.  

(4) Unutar prostornih cjelina turistiĉkog naselja se 

sukladno „Pravilniku o razvrstavanju, 

kategorizaciji i posebnim standardima 

ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli― 

mogu nalaziti i objekti vrste: hotel, aparthotel, 

turistiĉki apartmani, pri ĉemu Pravilnik 

odreĊuje: „ako se ove vrste objekata prostorno 

nalaze unutar vrste turistiĉko naselje i ĉine 

zasebnu funkcionalnu cjelinu, tada se ti 

objekti kategoriziraju zasebno i samostalno 

primjenom propisa koji se na njih odnose, i 

njima mora poslovati ugostitelj koji posluje 

turistiĉkim naseljem―. U tom sluĉaju se za 

pojedinu prostornu cjelinu turistiĉkog naselja 

moţe lokacijskom dozvolom utvrditi obuhvat 

zahvata i faze gradnje, te se za fazu izgradnje 

objekta vrste: hotel, aparthotel, ili turistiĉki 

apartmani, moţe odrediti formiranje 

graĊevinske ĉestice, za koju ishoĊenje 

graĊevinske i uporabne dozvole moţe 

prethoditi izvedbi ostalih sadrţaja i graĊevina 

u obuhvatu zahvata odreĊenog lokacijskom 

dozvolom. U tom sluĉaju, na graĊevinskoj 

ĉestici za smještajnu graĊevinu 

hotela/aparthotela, moraju biti zadovoljeni 

prostorni parametri: kig=0,25; kis=0,8; 40% 

zelenila, odgovarajući broj parking mjesta i 

mogućnost prikljuĉenja na prometnu površinu 

i potrebnu infrastrukturnu mreţu.  

(5) Plan je izraĊen na geodetskoj podlozi mjerila 

1:1000, na snimku topografskog stanja i s 

uklopom sluţbene katastarske podloge iz 

mjerila 1:2880. Za odstupanja meĊa iz 

sluţbene katastarske podloge i topografskog 

stanja, izvršit će se usklaĊenje/ispravke kod 

izrade geodetskih projekata za pojedine 

prostorne cjeline ili zahvate, te po potrebi 

odgovarajuća prilagodba numeriĉkih 

vrijednosti iskazanih ovim planom, što se neće 

smatrati izmjenom plana.  

(6) Zakonom o prostornom ureĊenju nije odreĊen 

obvezan udio u smještajnim kapacitetima za 

pojedinu tipologiju gradnje (vile i hoteli u T1 i 

T2), a PPSDŢ-om i PPUO-om Jelse, 

usvojenim prije donošenja Zakona je odreĊena 

za ugostiteljsko- turistiĉko naselje T2 obveza 

planiranja maksimalno 70% smještajnih 

kapaciteta od ukupnog broja leţaja u pojedinoj 

prostornoj cjelini u vilama, te minimalno 30% 

u hotelima. Ĉlankom 5., stavak 3., alineja prva 

ove Odluke je odreĊena obveza primjene 

navedenog udjela pojedine tipologije gradnje 

smještajnih kapaciteta u skladu s planovima 

šireg podruĉja. Navedena odredba se 

primjenjuje do usklaĊenja PPSDŢ-a i PPUO-a 

sa Zakonom u odnosu na predmetnu obvezu. 

 

III PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlanak 39. 

 

(1)   Plan je izraĊen u šest izvornika. 

(2)  Elaborati Plana, ovjereni peĉatom Općinskog 

vijeća Općine Jelsa i potpisom predsjednika 

Općinskog vijeća Općine Jelsa sastavni su dio 

ove Odluke. 

(3)   Plan je izraĊen i na CD-rom mediju, u pdf, 

doc i dwg formatu.  

 

Ĉlanak 38. 

 

 Uvid u Plan moţe se izvršiti u 

Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Jelsa ili u 

Upravnom odjelu za graditeljstvo i prostorno 

ureĊenje Splitsko dalmatinske ţupanije, Ispostava 

Hvar, na adresi: Ive Miliĉića 7, Hvar, te na web 

stranicama Općine Jelsa. 

 

Ĉlanak 39. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u ―Sluţbenom glasniku Općine Jelsa‖.  
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 Na temelju ĉlanka 33. Statuta Općine Jelsa 

(Sluţbeni glasnik Općine Jelsa 5/13 i 8/13), 

Općinsko vijeće Općine Jelsa na svojoj II. sjednici 

odrţanoj dana 18. srpnja 2017.g. donijelo je  

 

O D L U K U 
o naknadi štete zakupnicima - korisnicima 

ugostiteljskih objekata zbog izvoĊenja radova 

ispred poslovnih prostora u njihovu vlasništvu 

 

Ĉlanak 1. 

 

 Odobrava se naknade štete zbog izvoĊenja 

radova na ureĊenju operativne obale, slijedećim 

korisnicima poslovnih prostora:  

 

1.  NELI GRGIĈEVIĆ vl. obrta za ugostiteljstvo 

„KEKO―, OIB:11322488376, Jelsa 854, 21 465 

Jelsa 

2.  ĐORĐIJU BOŢIKOVIĆU, vlasniku obrta za 

ugostiteljstvo „KALINA―, OIB: 7381358944, 

Jelsa 472, 21 465 Jelsa 

 

Ĉlanak 2. 

 

 Naknada štete će se kompezirati sa 

obvezom korisnika iz ĉlanka 1. ove Odluke spram 

Općine Jelsa, a iz naslova poreza na korištenje 

javnih površina - ugostiteljskih terasa (štekata), i to 

30% od iznosa obveze plaćanja poreza za 2017. 

godinu.  

 

Ĉlanak 3. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmi dan 

nakon objave u «Sluţbenom glasniku Općine 

Jelsa».  

 

R E P U B L I K A  H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA: 410-01/17-01/3 

URBROJ: 2128/02-17-2 

Jelsa, 18. srpnja 2017. god. 

 

                                                       

 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 35. b Zakona o otocima 

(Uredniĉki proĉišćeni tekst, «Narodne novine», broj 

34/99, 149/99, 32/02 i 33/06), Zakona o zaštiti i 

oĉuvanju kulturnih dobara (―Narodne novine― 

69/99, 151/03, 157/03, 87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 

136/12, 157/13, 152/14, 98/15 i 44/17 ) i ĉlanka 33. 

Statuta Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 

Jelsa―, broj: 5/13 i 8/13), Općinsko vijeće Općine 

Jelsa dana 18. srpnja 2017.   g.   d o n o s i :  

 

Z A K LJ U Ĉ A K 
o nekorištenju pravom prvokupa 

 

I. 

 

 Općina Jelsa neće se koristiti svojim 

pravom prvokupa u predmetu ponude Davora 

Malića, iz Jelsa, Zavala 145, za kupnju nekretnina 

oznaĉenih kao ĉ.zem.  4078/69 Z.ul. 1902 k.o. 

Pitve, i ĉest. zem. 4078/113 z.ul. 1902 k.o. Pitve, za 

kupoprodajnu cijenu od =40.000,00 € u kunskoj 

protuvrijednosti prema srednjem teĉaju ― Hrvatske 

Narodne banke―, na dan isplate.  

 

II. 

 

 Ponuditelj se obvezuje, radi utvrĊenja da 

ponuĊene nekretnine nisu prodane po povoljnijoj 

cijeni, niti pod povoljnijim uvjetima od ponuĊenih, 

dostaviti Općini Jelsa Ugovor o kupoprodaji.  

 

III. 

 

 Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu dan nakon 

dana objave u «Sluţbenom glasniku Općine Jelsa».  

 

R E P U B L I K A  H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA: 373-05/17-01/1 

URBROJ: 2128/02-17-2 

Jelsa,  18. srpnja 2017. god. 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 10. Zakona o 

poljoprivredi („Narodne novine―, broj: 30/15), 

Pravilnika o provedbi mjere 07 „Temeljne usluge i 

obnova sela u ruralnim podruĉjima‖ iz Programa 

ruralnog razvoja Republike Hrvatske za razdoblje 

2014 - 2020 („Narodne novine‖ broj 71/16) i ĉlanka 

33. Statuta Općine Jelsa (―Sluţbeni glasnik Općine 
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Jelsa‖, broj 5/13 i 8/13) Općinsko vijeće Općine 

Jelsa na II. sjednici odrţanoj dana 18. srpnja 2017. 

godine donosi : 

 

O D L U K U 
o kandidiranju projekta „Sustav odvodnje i 

proĉišćavanja otpadnih voda naselja Humac“ na 

natjeĉaj mjere 07 “Temeljne usluge i obnova 

sela u ruralnim podruĉjima“ iz programa 

ruralnog razvoja Republike Hrvatske za 

razdoblje  2014. – 2020. godine 

 

Ĉlanak 1. 

 

 Ovom se Odlukom utvrĊuju projekti koji 

će se tijekom 2017. godine kandidirati na natjeĉaje 

mjere 07 „Temeljne usluge i obnova sela u ruralnim 

podruĉjima― iz Programa ruralnog razvoja 

Republike Hrvatske za razdoblje 2014-2020 (dalje 

u tekstu: natjeĉaj). 

 

Ĉlanak 2. 

 

 Hvarski vodovod d.o.o., kao isporuĉitelj 

vodnih usluga i korisnik potpore u suvlasništvu 

Općine Jelsa će tijekom 2017. godine kandidirati 

projekt – „Sustav odvodnje i proĉišćavanja 

otpadnih voda naselja Humac―, na natjeĉaj: 

Podmjere 7.4. »Ulaganja u pokretanje, poboljšanje 

ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno 

stanovništvo, ukljuĉujući slobodno vrijeme i 

kulturne aktivnosti te povezanu infrastrukturu« za 

tip operacije 7.4.1. »Ulaganja u pokretanje, 

poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga 

za ruralno stanovništvo, ukljuĉujući slobodno 

vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu 

infrastrukturu«.  

 Prilog ove Odluke je Opis projekta 

„Sustav odvodnje i proĉišćavanja otpadnih voda 

naselja Humac―. 

 

Ĉlanak 3. 

 

 Za pripremu dokumentacije potrebne za 

prijavu na natjeĉaj zaduţuje se korisnik potpore iz 

ĉlanka 2. ove Odluke. 

   

Ĉlanak 4. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u Sluţbenom glasniku Općine Jelsa. 

 

R E P U B L I K A  H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JELSA 

Općinsko vijeće 

 

KLASA:  325-01/16-01/9  

URBROJ: 2128/02-17-3 

Jelsa, 18. srpnja 2017.g.  

 

 

           PREDSJEDNIK 

OPĆINSKOG VIJEĆA: 

Ivan Grgiĉević, v.r.  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

PRILOG 

UZ ODLUKU PREDSTAVNIĈKOG TIJELA 

JEDINICE LOKALNE SAMOUPRAVE O 

SUGLASNOSTI ZA PROVEDBU ULAGANJA 

NA PODRUĈJU JEDINICE LOKALNE 

SAMOUPRAVE (KLASA: 325-01/16-01/9 

URBROJ: 2128/02-17-03 ) 

UNUTAR MJERE 07 »TEMELJNE USLUGE I 

OBNOVA SELA U RURALNIM 

PODRUĈJIMA« IZ PROGRAMA 

RURALNOG RAZVOJA REPUBLIKE 

HRVATSKE ZA RAZDOBLJE 2014-2020 

 

OPIS PROJEKTA/OPERACIJE 

 

1. NAZIV PROJEKTA/OPERACIJE 

SUSTAV ODVODNJE I PROĈIŠĆAVANJA 

OTPADNIH VODA NASELJA HUMAC 

 

2. KORISNIK PROJEKTA/OPERACIJE 

 

2.1. NAZIV KORISNIKA 

 Hvarski vodovod d.o.o. Jelsa 

2.2. PRAVNI STATUS KORISNIKA 

 Društvo s ograniĉenom odgovornošću u 

suvlasništvu JLS (Grad Hvar 35%, Grad Stari Grad 

25%, Općina Jelsa 33%, Općina Sućuraj 7%) 

2.2. ADRESA KORISNIKA 

 Jelsa bb, 21465 JELSA 

2.3. OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJE 

 Ivan Grgiĉević, direktor 

2.4. KONTAKT 

 info@hvarskivodovod.hr 

 

3.  OPIS PROJEKTA/OPERACIJE 

3.1.  PODMJERA I TIP OPERACIJE ZA KOJI 

SE PROJEKT/OPERACIJA 

PRIJAVLJUJE 

(navesti podmjeru/tip operacije unutar Mjere 

07 „Temeljne usluge i obnova sela u ruralnim 

podruĉjima― za koju korisnik traţi javnu 

potporu) 

3.1.1. PODMJERA 

7.2. „Ulaganja u izradu, poboljšanje ili 

proširenje svih vrsta male infrastrukture, 

ukljuĉujući ulaganja u obnovljive izvore 

energije i uštedu energije― 

3.1.2. TIP OPERACIJE 

7.2.1. „Ulaganja u graĊenje javnih sustava za 

vodoopskrbu, odvodnju, proĉišćavanje 

otpadnih voda― 

3.2. MJESTO PROVEDBE 

3.2.1. ŢUPANIJA 

Splitsko-dalmatinska 

3.2.2. GRAD/OPĆINA 

Općina Jelsa 

 

mailto:info@hvarskivodovod.hr
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3.2.3. NASELJE/NASELJA 

Naselje Humac 

 

3.3. CILJEVI PROJEKTA/OPERACIJE 

(navesti ciljeve koji će se ostvariti provedbom 

projekta/operacije; najmanje 300, a najviše 

800 znakova) 

Izgraditi sustav javne odvodnje naselja Humac 

za stalno stanovništvo i turiste. Time će se  

ukinuti neuvjetni poljski wc-i te nepropisno 

izvedene septiĉke jame. Izgradnja 

infrastrukture je preduvjet ubrzane obnove 

zapuštenih kuća i sveobuhvatno gledano 

aktivira se turistiĉki vrlo atraktivno povijesno 

naselje zaštićeno od Ministarstva kulture kao 

graditeljska baština. 

 

3.4.  OĈEKIVANI REZULTATI 

PROJEKTA/OPERACIJE 

(navesti oĉekivane rezultate u odnosu na 

poĉetno stanje i mjerljive indikatore 

oĉekivanih rezultata za svaki od postavljenih 

ciljeva; najmanje 300, a najviše 800 znakova) 

Poĉetno stanje su neuvjetni poljski wc-i i 

nepropisno izvedene (porozne) septiĉke jame, 

odnosno općenito nedostatak osnovne 

infrastrukture. Osim odvodnje u naselju nema 

izgraĊenog sustava javne vodoopskrbe kao ni 

javne elektrifikacije naselja. Mjerljivi 

indikatori oĉekivanih rezultata bi bili: porast 

broja ureĊenih smještajnih kapaciteta za 

domicilno stanovništvo i turiste, porast 

turistiĉkih posjeta, spojenost objekata na 

sustav javne odvodnje. Vodoopskrba je prema 

UPU Humac planirana iz javnih i privatnih 

cisterni. 

 

3.5.  TRAJANJE PROVEDBE 

PROJEKTA/OPERACIJE 

(navesti u mjesecima planirano trajanje 

provedbe ulaganja za koje se traţi javna 

potpora iz Mjere 07 „Temeljne usluge i 

obnova sela u ruralnim podruĉjima―) 

24 mjeseca 

 

3.6. GLAVNE AKTIVNOSTI 

(navesti glavne aktivnosti koje će se provoditi 

u svrhu provedbe projekta/operacije; najmanje 

300, a najviše 800 znakova) 

Glavne aktivnosti su: priprema natjeĉajne 

dokumentacije za objavu javnog nadmetanja 

za odabir izvoĊaĉa radova za izgradnju, 

provoĊenje javnog nadmetanja za izgradnju 

sustava, sklapanje ugovora sa odabranih 

izvoditeljem radova i sklapanje ugovora o 

struĉnom nadzoru nad izvoĊenjem radova te 

sama gradnja sustava javne odvodnje. Rok 

izgradnje bi bio 18 mjeseci. 

   

3.7.  AKT ZA GRAĐENJE I GLAVNI 

PROJEKT 

3.7.1.  AKT ZA GRAĐENJE 

(navesti naziv, broj i ovlašteno tijelo koje je 

izdalo pravomoćnu graĊevinsku dozvolu ili 

drugi vaţeći akt kojim se odobrava graĊenje 

sukladno posebnim propisima koji ureĊuju 

podruĉje gradnje; navedeno se ne odnosi na 

ulaganje u graĊenje i/ili opremanje graĊevine 

za koju se ne izdaje akt za graĊenje) 

GraĊevinska dozvola: 

Klasa: UP/I-361-03/16-01/84, Urbroj: 2181/1-

11-01/02-16-3, Hvar, 03.10.2016.g. 

Splitsko-dalmatinska ţupanija, Upravni odjel 

za graditeljstvo i prostorno ureĊenje, Ispostava 

Hvar 

 

3.7.2. GLAVNI PROJEKT 

(navesti naziv, oznaku i datum Glavnog 

projekta te ime i prezime glavnog projektanta; 

navedeno se odnosi na ulaganja u graĊenje 

koja sukladno posebnim propisima koji 

ureĊuju podruĉje gradnje zahtijevaju izradu 

Glavnog projekta) 

Naziv: SUSTAV ODVODNJE I 

PROĈIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA 

NASELJA HUMAC 

Oznaka projekta: GP SONH 

Broj projekta: BH-074/12 

Datum GP: srpanj 2014. 

Glavni projektant: Vedrana Kuzmanić - 

Mišica, dipl. ing. graĊ. 

 

3.8.  UKUPNA VRIJEDNOST PROJEKTA 

(navesti ukupnu vrijednost projekta sukladno 

projektno-tehniĉkoj dokumentaciji ukljuĉujući 

prihvatljive i neprihvatljive troškove, opće 

troškove i PDV, a u skladu s tablicom 

''Procjena troškova projekta'' iz toĉke 5.2.) 

2.393.635,25 kn 

 

3.9.  ZAPOĈETE AKTIVNOSTI GRAĐENJA 

(navesti ukupnu vrijednost zapoĉetih 

aktivnosti graĊenja koja ne smije biti veća od 

10% ukupne vrijednosti graĊenja vezanog uz 

projekt/operaciju do trenutka podnošenja 

Zahtjeva za potporu. Sukladno ĉlanku 23. 

stavak 1. Pravilnika aktivnosti vezane uz 

ulaganje, osim pripremnih aktivnosti, ne smiju 

zapoĉeti prije podnošenja Zahtjeva za potporu. 

U sluĉaju zapoĉetih aktivnosti graĊenja, 

potrebno je vrijednost graĊenja razdvojiti na 

prihvatljiv trošak (neizvedeni radovi) i 

neprihvatljiv trošak (izvedeni radovi u 

maksimalnom iznosu do 10% vrijednosti 

graĊenja), te isto prikazati u  tablici ''Procjena 

troškova projekta'' iz toĉke 5.2. U sluĉaju da 

aktivnosti graĊenja nisu zapoĉete do 

podnošenja Zahtjeva za potporu navesti: 

''Aktivnosti graĊenja nisu zapoĉele'') 

Aktivnosti graĊenja nisu zapoĉele 

 

4. DRUŠTVENA OPRAVDANOST 

PROJEKTA/OPERACIJE 
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4.1. CILJANE SKUPINE I KRAJNJI 

KORISNICI 

(navesti ciljane skupine i krajnje 

korisnike/interesne skupine projekta/operacije) 

Ciljne skupine su vlasnici objekata i turisti. 

 

4.2.  DRUŠTVENA OPRAVDANOST 

PROJEKTA SUKLADNO CILJEVIMA 

PROJEKTA/OPERACIJE 

(navesti na koji naĉin će ciljevi 

projekta/operacije i oĉekivani rezultati 

projekta/operacije doprinijeti podruĉju u 

kojem se planira provedba projekta/operacije 

odnosno koji su pozitivni efekti za ciljane 

skupine i krajnje korisnike; najmanje 300, a 

najviše 800 znakova) 

Realizacijom ciljeva projekta omogućit će se 

obnova cijelog eko-etno naselja koje je 

turistiĉki vrlo atraktivno ali zbog nedostataka 

osnovne infrastrukture je zapušteno i 

napušteno. Veliki dio tada obnovljenih 

objekata bit će u funkciji smještajnih 

turistiĉkih kapaciteta te raznih malih dućana sa 

autohtonim proizvodima. Vlasnici objekata će, 

ulaganjem u obnovu zapuštenih objekata, 

dugoroĉno ostvarivati zaradu. Dodatni izvori 

zarade odnosno nova radna mjesta su 

preduvjet za ostanak i ţivot na otoku. 

 

5.  FINANCIJSKI KAPACITET 

KORISNIKA I PROCJENA TROŠKOVA 

PROJEKTA 

 

5.1. PLANIRANI IZVORI SREDSTAVA ZA 

PROVEDBU PROJEKTA/OPERACIJE 

(prikazati dinamiku financiranja projekta po 

godinama planirane provedbe do potpune 

realizacije i funkcionalnosti projekta te navesti 

sve planirane izvore sredstava potrebne za 

provedbu projekta/operacije u skladu s 

nazivima i iznosima troškova iz Procjene 

troškova projekta iz toĉke 5.2.) 

1. Korištenje 50% predujma odobrene 

potpore od strane APPRRR 

2. Ostatak sredstava dolazi iz vlastitih 

prihoda za investicije 

EU sredstva (85%) – 30% radova do kraja 

2017.g. a 70% do kraja 2018. godine 

Potpora iz proraĉuna RH (15%) – 30% do 

kraja 2017.g. a 70% do kraja 2018. godine 

 

  

5.2. PROCJENA TROŠKOVA PROJEKTA 

(popuniti tablicu ''PROCJENA TROŠKOVA PROJEKTA'') 

 

  
PLANIRANI TROŠKOVI PROJEKTA 
(Kratki opis/naziv troška) 

PROCIJENJENI 
IZNOS BEZ 
PDV-a 
kn 

IZNOS PDV-a 
kn 

UKUPNI 
PROCIJENJENI IZNOS 
S PDV-om 
kn 

(Upisuje korisnik 
kojemu je PDV 
prihvatljiv za 
prijavljeni trošak, 
to jest korisnik koji 
nema pravo na 
odbitak PDV-a. 
Ako korisniku PDV 
nije prihvatljiv, 
upisati 0,00) 

(Iznos iz ovog stupca je 
zbroj iznosa iz stupca 3 
i iznosa PDV-a iz 
stupca 4. Ukoliko 
korisniku PDV nije 
prihvatljiv, u stupac 5. 
prepišite iznos iz stupca 
3.) 

1 2 3 4 5 

I. PRIHVATLJIVI TROŠKOVI 

A 
Građenje 
Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova A.1. + A.2. + ... 

1.748.847,00 

A.1. 
Izgradnja sustava odvodnje i pročišćavanja 
otpadnih voda u naselju Humac 

1.748.847,00 0,00  1.748.847,00 

A.2.         

A.3.         

B 
Opremanje 
Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova B.1. + B.2. + ... 

0,00 

B.1.         

B.2.         

B.3.         

C 
Prihvatljivi nematerijalni troškovi 
Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova C.1. + C.2. + ... 

0,00 

C.1.        

C.2.         

C.3.         

D 
Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova 
Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova A + B + C 

1.748.847,00 

E 
Troškovi pripreme dokumentacije za Natječaj 
Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova E.1. + E.2. + ... 

15.000,00 
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E.1. 
Trošak konzultantskih usluga prijave na 
natječaj 

15.000,00 0,00 15.000,00 

E.2.         

E.3.         

F 

Prihvatljivi iznos troškova pripreme dokumentacije za Natječaj 
Pojašnjenje: troškovi pripreme dokumentacije za Natječaj prihvatljivi su u iznosu do 2% 
od Ukupnog iznosa prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D ali ne više od 
10.000 eura u kunskoj protuvrijednosti. 
Pomnožite Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D s 0,02 (to jest 
2%); preračunajte u kune iznos od 10.000 eura prema mjesečnom tečaju utvrđenom od 
Europske komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev za potporu (web adresa za 
uvid u navedeni tečaj je: 
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm); 
usporedite dobivene iznose s iznosom iz reda E (Troškovi pripreme dokumentacije za 
Natječaj) i upišite najmanji iznos. 

15.000,00 

G 
Troškovi pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga, elaborata i 
certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave   
Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova G.1. + G.2. + ... 

155.000,00 

G.1.  Stručni nadzor 70.000,00 0,00 70.000,00 

G.2.  Vođenje projekta   70.000,00 0,00  70.000,00 

G.3. Izmjena glavnog projekta 10.000,00 0,00 10.000,00 

G.4. Priprema i provedba nabave 5.000,00 0,00 5.000,00 

H 

Prihvatljivi iznos troškova pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih 
usluga, elaborata i certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe 
nabave   
Pojašnjenje: troškovi pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga, 
elaborata i certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave 
prihvatljivi su u iznosu koji čini razliku između gornje granice od 10% od Ukupnog iznosa 
prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D i troškova navedenih u redu F 
(Prihvatljivi iznos troškova pripreme dokumentacije za Natječaj). 
Pomnožite Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D s 0,10 (to jest 
10%) te od dobivenog umnoška oduzmite iznos iz reda F (Prihvatljivi iznos troškova 
pripreme dokumentacije za Natječaj); dobivenu razliku usporedite s iznosom  iz reda G 
(Troškovi pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga, elaborata i 
certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave  ) te upišite 
manji iznos. 

155.000,00 

I 

Ukupni iznos prihvatljivih općih troškova 
Pojašnjenje: opći troškovi prihvatljivi su u maksimalnom iznosu od 20.000 eura u kunskoj 
protuvrijednosti prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u 
kojem se podnosi zahtjev za potporu (web adresa za uvid u navedeni tečaj je: 
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm). 
Zbrojite iznose iz redova F i H; dobiveni zbroj usporedite s iznosom od 20.000 eura u 
kunskoj protuvrijednost te upišite manji iznos. 

150.306,00 

J 

Ukupni iznos prihvatljivog ulaganja 
(min. 30.000 eura, max. 1.000.000 eura u kunskoj protuvrijednosti) 
Pojašnjenje: najviši iznos prihvatljivih troškova po projektu/operaciji iznosi 1.000.000 
eura u kunskoj protuvrijednosti prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske 
komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev za potporu (web adresa za uvid u 
navedeni tečaj je: 
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm). 
Zbrojiti iznose iz redova D + I; dobiveni zbroj usporedite s iznosom od 1.000.000 eura u 
kunskoj protuvrijednosti te upišite manji iznos. 

1.899.153,00 

K 

Iznos primljene državne potpore za iste troškove 
Pojašnjenje: ukoliko je korisnik primio/ostvario državnu potporu za iste troškove (članak 
23. stavak 12 Pravilnika), upisati iznos primljene državne potpore. 

0,00 

L 

Iznos potpore prema procijenjenom iznosu prihvatljivog ulaganja 
(min. 30.000 eura, max. 1.000.000 eura u kunskoj protuvrijednosti) 
Pojašnjenje: najviši iznos javne potpore po projektu iznosi 1.000.000 eura u kunskoj 
protuvrijednosti prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u 
kojem se podnosi zahtjev za potporu (web adresa za uvid u navedeni tečaj je: 
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm). 
Pomnožiti iznos iz reda J s intenzitetom potpore (100 %); od dobivenog iznosa 
(umnoška) oduzeti iznos primljene državne potpore za iste troškove iz reda K. 

1.899.153,00 

M 
Iznos potpore iz proračuna EU (85% ukupnog iznosa potpore) 
Pojašnjenje: pomnožiti iznos potpore iz reda L sa 0,85 1.614.280,05 

N 
Iznos potpore iz proračuna Republike Hrvatske  (15%  ukupnog iznosa potpore) 
Pojašnjenje: pomnožiti iznos potpore iz reda L sa 0,15 284.872,95 

II. NEPRIHVATLJIVI TROŠKOVI 

O 

Ukupni iznos neprihvatljivih troškova 
Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova O.1. + O.2. + ... 
Neprihvatljivi troškovi su sastavni dio projekta/operacije koji ne mogu biti sufinancirani iz 
EPFRR. Pod neprihvatljivim troškovima potrebno je navesti na primjer troškove građenja 
za predmetno ulaganje nastale/izvršene prije podnošenja Zahtjeva za potporu, kamate 
na kredit za predmetno ulaganje, ostale troškove koji su sastavni dio projekta/operacije, 

474.788,25 
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a koji sukladno Pravilniku i Listi prihvatljivih troškova nisu prihvatljivi. 

O.1. Porez na dodanu vrijednost 474.788,25 

III. UKUPNI IZNOS PROJEKTA I VLASTITIH SREDSTAVA 

P  

Ukupni iznos projekta  
Pojašnjenje: najviši iznos vrijednosti projekta za koji se može podnijeti Zahtjev za 
potporu iznosi 1.250.000 eura u kunskoj protuvrijednosti prema mjesečnom tečaju 
utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev za potporu (web 
adresa za uvid u navedeni tečaj je: 
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm). 
Zbrojiti iznose iz redova D + E + G + O; dobiveni zbroj usporedite s iznosom od 
1.250.000 eura u kunskoj protuvrijednostI. 

2.393.635,25 

Q 
Iznos vlastitih sredstava 
Pojašnjenje: od ukupnog iznosa projekta iz reda P oduzeti iznos potpore iz reda L. 494.482,25 

 

6. LJUDSKI KAPACITET KORISNIKA 

(navesti dosadašnja iskustva korisnika u 

provedbi sliĉnih projekta/operacija, broj osoba 

i struĉne kvalifikacije osoba ukljuĉenih u 

provedbu planiranog projekta/operacije; 

navesti broj osoba i struĉne kvalifikacije osoba 

koji su zaposlenici, ĉlanovi ili volonteri 

korisnika, a koji su ukljuĉeni u odrţavanje i 

upravljanje realiziranim projektom/operacijom 

ili pravnu osobu koja odrţava/upravlja 

projektom/operacijom u razdoblju od 

najmanje pet godina od dana konaĉne isplate 

sredstava iz Mjere 07 „Temeljne usluge i 

obnova sela u ruralnim podruĉjima) 

Korisnik sada uspješno provodi tri (3) EU 

projekta (projektiranje sustava odvodnje 

otpadnih voda aglomeracije Jelsa-Vrboska, 

sanacija fekalne kanalizacije Stari Grad i 

izgradnja vodosprovodnika Vrisnik-Svirĉe) na 

kojima sustavno radi, odnosno prati provedbu, 

tehniĉka sluţba korisnika. U uţi tim koji prati 

aktualne projekte spadaju dva (2) 

dipl.ing.graĊ., jedan (1) dipl.ing.el. te dva (2) 

inţenjera.   

 

7. NAĈIN ODRŢAVANJA I UPRAVLJANJA 

PROJEKTOM/OPERACIJOM  

7.1. PRIHODI I RASHODI 

PROJEKTA/OPERACIJE 

(navesti planirane izvore 

prihoda/sufinanciranja i rashode nuţne za 

upravljanje i odrţavanje realiziranim 

projektom u predviĊenoj funkciji 

projekta/operacije) 

Odrţavanje projekta i upravljanje projektom 

provodi se sredstvima prikupljenima iz 

prodajne cijene odvodnje.  

 

8.  USKLAĐENOST PROJEKTA/ 

OPERACIJE SA STRATEŠKIM 

RAZVOJNIM PROGRAMOM JEDINICE 

LOKALNE SAMOUPRAVE  

(navesti cilj i prioritet iz strateškog razvojnog 

programa jedince lokalne samouprave, a iz 

kojeg je vidljivo da je projekt/operacija u 

skladu sa strateškim razvojnim programom; 

navesti broj poglavlja/stranice u kojem se 

navodi spomenuti cilj i prioritet; navesti broj i 

datum akta temeljem kojeg je strateški 

razvojni program usvojen od strane 

predstavniĉkog tijela jedinice lokalne 

samouprave; navesti gdje je taj akt objavljen - 

naziv i broj glasnika/link na mreţnu stranicu; 

navesti gdje je strateški razvojni program 

objavljen - naziv i broj glasnika/link na 

mreţnu stranicu) 

Izgradnja sustava odvodnje i proĉišćavanja 

otpadnih voda naselja Humac je u skladu sa 

prostornim planom općine Jelsa te sa 

urbanistiĉkim planom ureĊenja naselja 

Humac. 

Odluka o donošenju UPU-a Humac („Sluţbeni 

glasnik Općine Jelsa― br. 4/11) 

Strategija razvoja Općine Jelsa (knjiga 1 i 2) 

objavljena je na web stranicama Općine Jelsa: 

 

http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/2017/str

ateski_plan2.pdf 

http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/2017/str

ateski_plan_knjiga2.pdf 

 

Odluka o donošenju Strategije razvoja Općine 

Jelsa za razdoblje 2015. do 2020. godine 

objavljen u Sluţbenom glasniku Općine Jelsa 

broj 3/17: 

http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/gla

snici/Glasnik17-03.pdf 

 

9.  USKLAĐENOST PROJEKTA/ 

OPERACIJE KOJI NE ZAHTIJEVA 

GRAĐEVINSKU DOZVOLU NITI 

DRUGI AKT KOJIM SE ODOBRAVA 

GRAĐENJE S PROSTORNO-

PLANSKOM DOKUMENTACIJOM 

JEDINICE LOKALNE SAMOUPRAVE 

(za projekte koji ne zahtijevaju graĊevinsku 

dozvolu niti drugi akt kojim se odobrava 

graĊenje navesti naziv i stranicu prostorno-

planskog dokumenta jedinice lokalne 

samouprave u kojemu je predviĊena provedba 

takvog projekta/operacije, ukoliko 

projekt/operacija zahtijeva izradu Glavnog 

projekta navesti broj 

mape/knjige/poglavlja/stranice iz Glavnog 

http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/2017/strateski_plan2.pdf
http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/2017/strateski_plan2.pdf
http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/2017/strateski_plan_knjiga2.pdf
http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/2017/strateski_plan_knjiga2.pdf
http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/glasnici/Glasnik17-03.pdf
http://jelsa.hr/web/images/jelsa/dokumenti/glasnici/Glasnik17-03.pdf
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projekta u kojem projektant 

dokazuje/izjavljuje da je Glavni projekt u 

skladu s prostornim planom). 

Ovaj projekt zahtjeva graĊevinsku dozvolu. 
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